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rFcoͤrste Act. 

Et Voerelſe med to Sidedore, — den ene til 
Senriettes og Julies Værelfe, den anden til 

orældrenes, — og en Hoved⸗Indgang. Bed Si: 
den af. denne et Vindue, Man fporer overalt 
Velſtand). | i 
Forſte Scene. Dram. Mad. Dram, 
Mad. Dram (aaber ind): ommer Du 
ſnart, lille Faer? 

Dram (indenfor). 
jo have ſin Tid. | | 

Mad, Dram. Bare jeg nu paa en god 

Maade kunde faae ham fagt min Plan 
med Henriette og Esben, 
Dram (fommer). Naa — her er jeg da — 
* hende) God Morgen, Moer! Hun har 
ellers ſaadant et forſkrakkeligt Faveri i 
"Dags — og havde hun ikke nær forfpildt 
mig al min Natteroe ved at fpørge mig 
ud om Kjøbenhavn og min Examen. 

Mad, Dram. Du fom jo ogſaa faa 
grumme fildigt i Aftes, gode Dram. Og 
har jeg nu ikke i hele to Maaneder maat: 
tet undvære ham, medens han laae der: 
ovre og læfte til den Brendeviins-Examen. 

Dram. Det var meer'end at læfe; 
Der maatte ftuderes, fan Du troe! 

Mad, Dream. Ja Gud veed, hvor 3 
Tan rumme det i Jere Hoveder! 

Dram. Ja baade det og mere til. 
Der ſkal Ingen komme og fige mig paa, 
at jeg har været i Kjøbenhavn, uden af 
fee mig ordentlig om. | 
Mad. Dream. Du er en herlig Faer. 
Men nu vor Jettemoer — har hun brugt 
fig ligefaavel ? 

Dram. Henriette! Aa Gud bedre 08 
For hende! Jeg kan ikke begribe, hvem 
hun har det efter; men hun er flet if 
nysgjerrig; hun blev meget hellere hjem: 
me, end hun fulgte ud med mig paa 
Trommeſalen, eller til Gammelſtrand. 
Mad. Dream . (undfelig). Kan Du ikke 





Ya, ja — alting maa 


begribe, Mand, at hun har det fromme 


Sind efter ſin Moder? Jeg er jo tilfreds 
med Alting, ſaadan ſom min gode Dram 
ordinerer det. — 


Dram. Det er Du ogſaa, min rare 


Kone! Hoel | 
… Mad, Dram. Der ffal heler Ingen 
fige mig paa, at jeg foiter ude af Huſet. 
Mei, huuslig Lykſalighed, det er dog det 
Bedſte af Alt. 

Deitillateuren 


Dram. Det er det ogſaa, min rare 
Sannemoer! 

Mad Dram. Og nu fan jeg nok ten⸗ 
fe, at Henriette ligeledes har fun lidet 
brydt fig om Kjøbenhavns Tant og For⸗— 
fængelighed, men ene længtes efter huus— 
lig Lytte og Tilfredshed, ſom en brav 
Iydes Huſtrue. 

Dram. Ja, veed Du hvad, Moder! 
Jyderne ere, hver for fig, ligefaa god 
Karl og Tak til ſom disſe herfens Kjøz 
benhavnere, og Sæby fan i den Poſt 
maale fig, om det faa ſtulde være med 
Aalborg eller Ribe; men Kjøbenhavn har 
fgu dog langt flere og herlige Ting at 
tage i Diefyn end vor Bye — (hurtig) Jeg 
veed ikke, om jeg fortalte Dig om det 
ſtore Torv, og Heſten, ſom træder paa 
Svenſken, og — Død og Vine! — det 
maa jeg dog fortælle Dig — de Heiſt', der 
ftaae i Kongens Stald! — nei ingen Herz 
remand hos os fan have dem bedre, 

Mad. Dram. Jo, gode Dram! det 
har Du allerede et Par Gange fortalt 
mig. Men vi talede om Jette. Hun 
jfulde vel aldrig have fEaffet fig en Kjæz 
refte derovre? * 

Dram. Nei gu har hun ei — det tos— 
fede Barn — hvem Fanden fulde tænke 
det? allerhelft da jeg fif den Arv, medens 
jeg ftuderede derovre. Nei den Reiſe 
kunde vi ligefaavel have fpart paa hende, 


| Sa, jeg har min Samvittighed frie, det 


fan Du troe — for jeg gav hende Leiligs 
Lng nok; men hun forftod fig ikke paa den 
ing. 

Mad, Dram. Det er det, jeg altid har 
fagt. Henriette faaer fig faamæn aldrig 
en Mand, uden hendes gode Forældre 
lede hende En op. (affinde) Mu troer jeg, 
at det er Zid at komme med Esben. 

Dram (affites).. Mu fan jeg jo prægtig 
flaae det ud for hende om Bertel, 

Mad. Dram. Det er derfor. — (afſſides 
men han forekommer mig faa alvorlig. 

Dram. Da jeg nu faae — (affides) bare 
hun ikke bliver fortrydelig. 

Mad, Drøm (forlegen). Det glæder mig 
paa en Maade, at Henriette ikke har for= 
liebet fig i Nogen. ; 

Dram (forlegen), Mig ſaavidt ogſaa— 

Mad, Dram. Jeg har nu altid tenkt 


ſom faa — 


I 
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Dram. Du maa vide, jeg hår en Plan 
Uk ang | 

Mad, Dram (afbryder ham). For jeg ſtal 
ſige Dig, jeg har faa halvveis lovet hende 


bort. 
Dram. Lovet hende bort! Men hvor 


har Du havt Din Forftand henne? Kone! 
Kone! Du forſpilder Din og min Lyle, 
Men faadan gaaer det altid, naar Konen 
blander ſig i Mandens Affairer. 

Mad. Dram. Men Herre Gud, lille 


gode Dram ! 
Dram. Sa, Snak have vi mat ved; 


men jeg er Månd i Huſet — Ø 
Mad, Drem. Naar Du. vidfte — 
Dram. Jeg veed, jeg er eramineret 
Deſtillateur — beſtalter — og det ſtal 
ikke blive derved; men Din Halvveis vil 
jeg ikke høre et Ord om, 


No. 1. 
Mad. Dream: 


Mel. Paa E elſtte Steder, 


Saa hør dog fille, rare, 
Min egen Jochum! hør. 

Det har jo ingen Fare, 
Du ſaa ei ſtoie bør. 

Mit Balg, hvis Du iffe Fan lide, 
Selv foͤrkaſter jeg. 

Men fee! Taarer rinde faa ſtride, 
Kan end Du ſige nei! 
Mit Balg 120. 

; Dream. / 

Sit Valg, hvis jeg iffe Fan lide, 
Hun bifalder ei. 

Bel Taarerne rinde faa ſtride; 
Dog fåft jeg figer nei. 


Mad, Dram. 


i —J 
Betcenk, han ceſked Svaret, 
Og Tiden var kun kort. 
Havde det længe varet, 
Han vift var ſnappet bort. 
En pasſelig Mand ei paa Avifte 
Voxer hver en Dag. 
Juſt derfor Din Sanne vel vidſte, 
Du fandt 1 ham Behag. 
En pasſelig Mand 0. 
Dream. i 
En pasſelig Mand ei paa QAviſte 
Voxer hver en Dag. 
Mon derfor faa lige DU bidſte, 
Jeg fandt i ham Behag? 


Mad, — 


* er af > Stamme, 
Han bærer Troie gron. 

Du veed, at jeg var mme 
For Grevens ældfte Søn. 

Nu har —————— mig lovet, 
At han ſorge vil 

For ham, med min Datter trolovet: 
Han fviller Konge fpil. 

Nu har Ercellentfen ꝛc. 

Dram (affides). 

Har end Excellentſen Dig lovet, 
At han førge vil 

For ham, med vor Datter forlovet ; 
Jeg taber i det Spil. 


Dram. Nei, Kone! der bliver ikke dem desmeer: de * gjort ham sange 


i man jo blive, 


der gab: — Dottrene 7 gr for» 
ſtaaer ogfaa Ovindfolk fig paa det, Det 
ſtal der en Mand til. 

Mad. Dream. Men, lille vare Dram! 
har jeg ikke ſagt Dig, at han -partout 
vilde have Bejffed, Skulde jeg nu lade 
ham gjøre en anden Pige lykkelig, eler 
tage den unge Enkemand, vor Naboe, 
* Raad med, eller fab love hende 

ort — 

Dram (furtig). "Vor Naboe! — Nei Dut 
fulde felv love bende bort — Nei — Du 
fkulde jo. ikke felv — Jovift ffulde Du — 
Det bliver galt,” hvordan Fanden jeg [aa 
end tager bet — Men hvem er det dat. 
Seer Du — ftoragtig "har" jeg aldrig 
været, men faadan flet og ret at givte 
hende bort til en Borgermands Søn, nu 
da jeg er bleven eramineret i Kongens 
Kjøbenhavn ſom beftalter Deftillateur — 3 
— gaaer ſaagu dog ikke an. ovem er 
et 

Mad. Dram. Du holder dog vel ikke 
Din Datter for god for Din egen Kones 
Broderſon? 

Dram (glat). Nei — nei, det er ham, 
jeg har feet hende ud, Bertel, Sægtekens 
Søn i Kjøbenhavn. 

Mad. Dram. Nei, lille rare Dram! 
29 meente Esben, Broder Procurators 

on. 

Dram. Esben! Cr Du rigtig klog? 
Det er jo en fjottet Dreng. 

Mad. Dram. Tag Dig vel vare! Den 


i Dreng funde komme Dig dyrt at ſtaage, 


hvis Esben Skovrider hørte det. 

Dram. Hvad figer Du? Er Esben 
bleven Skovrider? 

Mad. Dream. Hvad man ikke er, fan 
Du veed, Greven tog ham 
for tre Aar ſiden i Tjeneſte hos fig, den= 
gang Faderen kom her til Byen. pan 
gaaer allerede i en grøn Troie. ” 

Dram. Nei — det er faagu da Løgn! 

Mad. Dram. Og faa ffulde Du fee 


hans yndige Hornbriller. 


Dram. Tvi! bruger han Forſpends⸗ 

gine, naar vor Herre har givet ham hele 

to! eler er han kanſkee blind? ' 
Mad, Dream. Mei det er ved Gud en 


Stam! Skal jes nu igjen høre for de 
Briller! : 
Dram. Raad, Herre Gud! bliv. > Tun 


ikke faa hidſig! Jeg mener jo bare — 

Mad. Dream. Skulde jeg ikke have Lov 
fil at forære min egen Gudføn et "Par 
Briller, da jeg faae, at hveranden Caval⸗ 
leer paaKjøbenhavns Gader brugte Briller, 

Dram. Men han behøvede dem jo Ends 


ba DU — 





Mad. Dream. Men nu behøver | 


noget af, Det ev Manden og ikke Konen, kortſynet. 


i DRE" 
hr 
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Dram. Og den Blindbertel vil være 
ENES orn. AE DØR ÆRE 
Mad. Dream, : Naar han Fan være god 
nok for Greven, fan han vel ogſaa være 
det for Dige Greven felv tager paa Jagt 
med Briller. Ba HR Nag 1 
Dram. Nu ja! det lader fig høre — 
naar Greven [elv — . | i 
Mad. Dram. Og Greven Fan jo ikke 
Amm D arge I: 48 
Dram Gegynder at fane Reſpeet for Essen). Net, 
feer man det! £: | 
Mad. Dram. 
ham avancere til førfte Livjæger, 

Dream. Nei, det er faagu da Løgn! 
Det er jo en gruſom Lykke. Han var mig 
ellers faa — 

mad, Dram. Aa hvad! hvordan fÉulde 
et Barn være? | 

Dram. Sa det ev fandt nof, Men det 
gaaer dog iffe an; det gaaer faa min 
Gjæl dog ikke an, Du bliver ellers aldrig 


Mad. Dream. Hvad figer Du! Min 
allerfjærefte Mand vil gjøre fin: lille 


Sanne-Moer til Frue! 

Dram (vigtig). Javiſt vil han, eller, 
rettere ſagt, Din Broder Magleren har 
lovet at udvirke detz men faa maa ſtku 
Henriette givte hans Bertel. 

Mad. Dram. Hvorfor juft det, lille 
rare Dram? WAT: 
Dram. Hvorfor? hvorfor? For det 
hun maae. Det er faa en Aftale" mel: 
lem 08. É i 

Mad. Dream. Men fan da min Bro: 
der i Kjøbenhavn ſtaffe Dig en Tittel? 

Tram. Om han fan! En Mægler! 
Du kjender ikke Kjøbenhavn, fan jeg for: 
ftaae. Ja gu fan han. Det forftaaer 
fig, naarſomenstid jeg er den Mand, der 
fortjener at bære den. | 

Mad. Drøm. Den Fruetittel er nu 
rigtignok et allerkjærefte Indfald af Dig, 
Lille rare Dram! Men — troer Du ikke, 
min Broder, Procuratoren, vil kunne 
dreie det ſaaledes, at Du fik Tittelen 
uden at give Bertel vor Datter? 

Dream. 30, den Karl erMand for at 
dreie det, og mere til. | 

Mad. Dream. Du veed, min Broder 
SMægleren er flet iffe noget godt Mens 
neſke. 

Dram. Sa hvor god er vel Broder 
Procurator? J de tre Aar han har, boet 
her i Byen, har han, jeg veed Fanden 
hvordan, liftet mig den ene Hundrededas 
Terjeddel ud af Lommen efter den anden, 
Mad. Dram. Du gjør ham Uret. Det 


har jeg altid fagt Dig. Derſom Du vidſte, 
hvor den gode Sjæl har glædet fig ved, at 
Du fommer hjem. Han har ogſaa — men 


nei — han vil jo overraſte Dig. Du ſkal 


Har han ikke nylig ladet 








bare ſee Esben. 
beleven en Cavaleer. 


Jeg har aldrig ſeet ſaa 


Og kan Jochum 


vel nenne at ſige ſin Kone nei. 


rem, Men jeg Tan dog ikke kaſte en 
Mand hen i Armene paa' min Datter, 
ligefom man flænger et Been hen til en 
Hund. Jeg maa førft holde en Examen 
over ham, Kommer faa Zittelen, . og 
Procuratoren Tan dreie det ſom Du figer. 

Mad, Dram. : Hvad bliver det for en 
Tittel? LE: 

Dream. Tys — ſtille! Et Slags Raad 
bliver det; for Generalkrigscommisſarius, 


det er for langt, og Secretair, hun er for 


fort, — Men jeg mad ned i: Brænderiet 
og fætte Karlene et Stykke for i vor Bræn⸗ 
deviinsbog. Herefter ffal alting gaae efter 
Skrivten. Eler ud af Hoved-Indgangen). 

Mads Dram. Og jeg vil hen til Broz 
der Lucas og fee om Alting er færdig til 
af overrajffe min Mand. Den Mægler 
har aldrig faa meget fom Faldet et Barn 
op efter mig. (iler ud af Hoved⸗Indgangen). 


Anden Scene. 


Henriette meer moderne klædt end Julie 
AED fra den anden Sidedor). 
Aulie. Nei, Du er da flet ikke bleven 
kjobenhavnſk! Jeg var fan bange, Du ikke 
vilde Ejendeg ved Din jydſte Soſter. 


(kontme ud 


Senriette. Og det kunde Du tiltroe 
mig Ku nyre *— 
Julie, Nei, ikke juſt tiltroe — men 


— nu, da Du har feet alt det Rare der— 
ovre, kunde DU da gjerne være bleven lidt 
kjobenhavnſt. 

Henriette. Mener Du, jeg ſkulde ſige: 
”mai” og ”dal” og ”Morningen” og 
”Uftningen” og ”hanfes” og ”hvornær”?2 

Julie. Hvad for noget! Taler de faas 
dan? Saa før jeg nof give mig i Kaft 
med dem. 

»enrierte. Ja, hvorfor ikke det? Naar 
Fader engang igjen fager over til Kjo— 
benhavn , ſtal Du følge med. 

Julie. Nei, det tør jeg ikke, ſaa fik 
jeg jo en Kjæreffe derovre, G 

geurierte (Imilent«). De gode Forældre 
troe rigtignok fuld og faft, at deres Dot⸗ 
tre maa komme hjem fra Hovedſtaden med 
en Elſker; men det behøver Du flet ikke 
at være bange for, 

Julie Gurtigh. Da har Du dog faaet 
Dig en Kjærefte derovre, É 

Senriette. Jeg! — hvor vil Du hen! 

Julie. Fo deftemt har Du faa, fort 
Morges, da jeg vaagnede grumme tidlig, 
og laae ganſke ftille for at fee, bvor ſmuk 
min kjsbenhavnſke Søfter var blevet, faa 
aabnede Du ganſke fagte Dine Leber, og 
jeg kunde tydelig fee, Du hvidſkede Navs 
net; Adolph, | s 

K 1% 





Zenriette (forlegen). Adolph! Ja det var 
— nu huſker jeg: det — vor Onkel Adolph. 
Julie. Sovift! nu drømmer noben ung 


Pige om fine Onkler. Du ſukkede ogſaa, 


accurat ligefom naar man er forelſket. 
Henriette. Forelffet! Veed Du da, 
hvad det er af være forelffeten ig 
Julie, Hm! noget, 
; "NO. 2. 
AE Ny Melodie af en Anonym. 
Ved Morgengry vakt af urolige Blund 
J Kraͤttet den Pigelil iler. 
Der plukker hun Aſters, Aurikel i Rund, 
Til Bregnen faa venligt hun ſmiler. 
Da fnoer fig en Bogegreen om hendes Liø, 


Gun rodmer — vil flygte — en Roſt figer: bliv; 


Paa GræsbænE forvirret hun ſynker. 


n 
Bed Rammen hut fidder med tanfefuldt Sind, 
De Traade forvikles faa ſaare; 
En Roſe fremblusſer paa Lillie-Kind, 
Hver Gang hende Silken mon daare. 
Fra Rammen hun iler til Vinduet hen, 
et anbner — og lukker — og aabner igjen, 
Hvyvad ængfter forvirrede Pige £ 


3. i p 
Ved Midnat, naar FI. glvntgger rolig paa Bvift, 
Hun hæver den bevende Stemme; 
… Wen Guffe paa Guffe den qvæle forvift, 
Gin Drom fan hun ingentid glemme. 
Hun dromte: — dog nei— hun et fige det tør, 
Men faligt, ſom den Gang, hin drømte ei før. 
; Hvad foler den rommende Pige? 
de i — 
Frøs Zenriette. 
Den Pigelil oler, hvad Fun foles kan, 
Hvad Ingen formaaer af udtale. 


Dg var Du end Raphael, jeg ſiger for fand, 


Din Penſel det ei kunde male. 
Men Fuglen, ſom ſlager i det eenſomme Krat, 
Den fynger ſaa lifligt i magneklar Bat: 

D Pige! Du elſker og eſſkes! 


Julie. Det meente jeg med. Kan Du 
nu fee, jeg veed ogſaa en Smule meer 
end mit Fadervor. : 

Henriette. Men min Gud, Du maa 

jo felv være forelſket. 
— Jule. Naa! der røbede Du Dig, lille 
Henriette! Kan man ikke kjende noget 
til Kjærlighed, uden felv at være forelſtet, 
——— Du det tilgavns. Ja, det vidſte jeg 
nor? 

Zenriette. 
klog paa Dig. 

"Julie." Og Du ſaae nok nødigt, hvis 
en fire Aars yngre Søfter blev rigtig Hog 
paa Dig: 

Henriette. 
ligt? 

Julie. Javiſt gjør jeg. Den Pige, jeg 
før talede om, var mig felv, maa Du 


Jeg Fan ikke blive vigtig 


Men elffer Du da virke— 


vide 
Zeuriette. Hvem er det da? 
Julie. Jo — nu ſkulde jeg nok ogfaa 


ftaae og fortælle Dig Alting, Du fom 
har. villet ſtjule Din Kjærlighed for mig, 
Senriette. Nei — nu ſtal jeg fige Dig 


—— 


benhavn. 





Student. 


veed jeg har det ſidſte Halvaar været: ders 
ude paa Landet, hvorfra jeg kom hjem i 
Aftes. Du kan ikke troe, hvor den unge 
Student, der beføgte Præften, er elſtvcer⸗ 
dig. Gaa ftor en Gavſtrik han er, faa 
godter. han ogſaa. Præftens Søn, ſom 
han fulgte hjem med, var. iffe nær faa 
munter, Jeg holder beftemt ligeſaag meget 
af ham, fom Du af Din Fjøbenhavnfte 
Elfferz men jeg veed ikke rigtig, om han 


I holder ligefaa meget af mig; derfor har | 
I jeg heler aldrig ladet ham mærke. det Al⸗ 


lermindſte. — Men ſiig mig nu noget om 
Din kjobenhavnſte Clffer, | 
Henriette. Min Adolph er ikke i Kjøs 


Julie. Er han da fulgt med "Dig? 
Det havde jeg næften tænkt, Chriftian vilde 
gjort, men ſee, om han gjorde det! 

senriette. Du forftaaer mig flet ikke. 
Jeg har været forlovet, længe før jeg 
tog til Kjobenhavn. KR 

Julie.” Længe før! O faa ſtynd Dig, 
at fortælle mig det, ' 

Henriette. Det ev med Adolph — Du 
huffer nof —" | . 

Inlie. Hvad! — Adolph? — Soman⸗ 
den — ſom ſaa tidt morede mig med at 
putte mig ud af Vinduet der 9 
Zenriette. Det var, naar vi vilde være 
alene. | 

Julie. Naa! JFJ har rigtignok været 
Kjereſtefolk tilgavns, Men han har jo 
ikke været her i mange Aar. IA 

Henriette. Huffer Du ikke nok, at han 
for tre Aar fiden gif tilføes. ML HA 

Julie churtigy. Maa jeg læfe hans Kjæs 
reftebreve ? j | 

Zenriette. Han har ikke ſtrevet mig 
til, 

Julie. Aldrig ſtrevet! — Nei tat! 
ſaadan en Kjærefte vil jeg rigtignok ikke 
have. 4 
Henriette. Det var en af hans Grund: 
fætninger, Han var bange, vor Forftaaelfe 
derved fulde blive røbet, Og Du veed 
nof, hvor travelt Foli har med: at fors 
ftyrre et Par Forlovedes Fred, Men tre 
Aar er da rigtignok en forfærdelig lang 
Tid. i å 

Julie. Stakkels Henriette! Men naar 
feer Du ham igjen? 

Zenriette. Snart, vil jeg haabe. Tre 
Aar var den længfte Tid han vilde blive 
borte. | 

Julie. Net, jeg holdt det beſtemt ikke 
ud at være tre Aar borte fra den muntre 
Students jeg længes allerede ſaameget. 

Zenriette. Hvo er denne Student? 
Julie. Han er fra Herlufholms Sole 





Julie. Men her nu forſt mig. Du! 


| 
' 


og er allerede over et halvt Aar gammel: 


' 


Zenriette. Jeg mener. af hvad Fami⸗ 
lie er han? 

Julie. Ja det veed jeg. rigtig ikke. 

senriette. Men hans Navn da? 

Julie. Hvor fan Du troe, jeg vilde 
ſporge om det. Det var jo accurat, ſom 
om jeg vilde dele det med ham. Nei! 
ſaa uforſigtig er jeg ikke. 

senrierre.” Men en Student maa dog 
have et Navn, veed jeg. 

Julie. Ja vifthar han. Præftens Søn 
prefenterede ham for os fon fin muntre, 
trofafte Chriftian, og fideh kaldte Præften 
og vi andre ham aldrig andet end Chri: 
ſtian. Jo Præften faldte ham ogſaa en⸗ 
gang imellem Ugelſpil. 

HZenriette. Saa. maa Du bære forfig: 
tig, Julie, Man fan jo ei vide, om det 
ikke er en fornem -Mands Søn. 

; Julie. Og bvad fan Du da vide: om 
Din Adolph? Saavidt jeg hufter, Fjender 
Du ikke ftort til hans. Familie. 

Zenriette. Jife- det mindfte. Kun 
hans Dobenavn. Men det har tidt gjort 
mig urolig, "Han kan maaſkee være; af 
fornem! Stand — og jeg er fun en Bræns 
deviinsmands⸗Datter. 

Julie. Hvad gjør det til Sagen, naar 
han Fun 'elffer Dig alvorligt, "Men. er 
Du ogfaa vig derpaa, 

såenviette, Ja — det veed jeg viſt! 

i id (de gaae Arm i Arm). 


Tredie Stene. De Sorrige. Dram. 


Dram. Æg: troer Pokker har taget 
Karlene. Ikke en Kjæft, i Branderiet! 
(il, Pigerne) Nei — bie her fun lille Born! 
Zes har noget at tale med Jer om. Seer 
3! Ja Du veed det, Henriette! Mu. er 
ikke længer fimpel,Brændeviinsmand i 


y⸗ 

Julie. Hvad er Du da. blevet 2 
DSDram. Deſtillateur — Barn !, beftal: 
ter — eramineret i Kjøbenhavn. 

Julie. Er Du bleven eramineret ? 

ram. Ja Gu er jeg det. Her Fan 
Du fee den ny Brændeviingbog, (tager den 
op af Lommen) Ja, hun har ſgu koſtet mig 
rene 100 Rdlr. Men fee, faa et J da 
ogfaa blevet noget mere, end J * var. 
Lad mig nu fee, J holder pad Ser Hon⸗ 
neur. 

Aulie. Honneur! Det er jo det Sol: 
baterne gjør,… ſaadan med Gevahret. 

Dram. Nei vift ikke — Du Tosfe! J 
ſtal fætte Jer en Smule i Reſpect, me: 
ner jeg, * paa ingen Maade lade ſimple 
BHaandvær sfolk eller Stolelærere komme 

nær, 

ulig, Men nu Studenter ? 

"Dream. Ja! det kunde lade fig høre! 
Men jeg er ikke rigtig Hog, at ſtaae her 
og fale om Sligt med den Unge. 


afte Act, den Scene, 85: 


Julie (afjirea). Henriette var da ikke et 
dre end jes, da bun forlovede ſig. 
Dram. Du kan gjerne gaae ind lidt, 
Julie, Du er endnu for ung tilde Dele. 

Julie. Jeg har altid teenkt, naar en 
Ting var god, kunde man ikke begynde 


for tidlig derpaa. 


Dram. Det fan man ikke heller! Du 
lille Taſte! Hun har Faderens Forſtand! 
Gud give jeg havde taget den Examen for 
en Snees Aar ſiden, faa var jeg fans 
ſtee nu Juſtitsraad. Men gaae imidler— 
tid ind og bring Drikkevarene iſtand. Her 
kommer ſagtens endeel Gratulanter idag, 

Julie (gaaer int). For ung, mener Fås 
ders men jeg veéd meget vel, af naar en 
Pige bliver forelſtet, faa bliver hun med 
Et fem Aar ældre ” 


Fjerde Scene. Dram. genrietre. 


Dram. Siig mig nu reent ud, Barn 
Fik Du vel en Kjærefte i Mjøbenhavn? 

Henriette, Nei, i Sandhed ikke.— 

Dram: KanDu'da nægte, at jeg gav 
Dig Leilighed dertil, Du Tom jo Steder 
nok omkring. Det var Skade der ingen 
Baller var, Balfortliebelſer ſtal komme 

i en Ruf. 

enriette. Men hv ct an Du fanmeget 
onſke at ſee mig forlovet?  - | 

Dram. Det er altid en Gkam at være 
uforlovet⸗ og allermeeſt naac man har en 
Fader, der er i Rangen. 

Zenriette. Men Du har jo ikke nogen 
Rang, kjere Fader. Overhovedet onſter 
jeg! ret inderligt, Du ſtulde love mig en 
Ting. 3 
Dram. Og det er % 

Zenriette (tjærtign. Ikke at tale ſaame⸗ 
get om den Examen. Folk leer deraf. 

Dram. Hvad bryder jeg mig om Folks 
Latter. De leer gjerne meeſt af det, der 
er dem ſelv for høit, Jeg har min Be— 
ſtalling i Lommen; den ſtal de ikke kunne 
tage fra mig. Og hvad Rangen — 
faa finder det ſig vel ogſaa. — 

Senriette. Du vil dog vel aldrig føge 
om en Rang. 

Dram. Nei — ſelv vil jeg ikke fogg 
om den. Men naar den nu fommer 3 fÉa 
ieg faa vrage Kongens Anordning? 2 (hæftig) 
J ſtal faae Lov at krumme Jer Ryg Fog | 
mig, Jſſtorſnudede Portbetjentexmed Jer, 
Asſesſor-Titel. — Men lad det nu værg; 
godt! Du har dazaltſaa ingen Kjærefte , 
Kjøbenhavn ? i 

Henriette (affides)… O, at jeg turde lige 
ham min Hemmelighed. 

Dram (glad, afſides). Nu ſkal vi min Sjel 
fee, Svoger Mægler havde Ret, at hun 
godt funde lide hans Bertel, 

Henriette (falder ham om Haliem. Kjereſte 
gader! bliver Du vel vred -paa Din pens 


6 Deſtillateuren. 


riette, naar hun færiften Alting” for 


Dig. 

Dram. Stop! Du fkal ikke ferifte. 
Jeg kal: not felv komme efter dét. . Sæt 
Dig der, og bring mig en Stoel. Nu ſtal 
Du have Examen. ; 

Øenriette (afſides, idet hun henter Stolen), Mon 
det er Misfornoielſe? 

Dram (afjides). Ja, er hun ſelv forliebt 
i ham, faa har Du Ret Svoger, faa er 
det faamæn ingen Synd ved det Gifters 


maal at førge lidt: for fin borgerlige Wre. 


Ge fætte fig. Pauſey Naa,, hvorfor er Du faa 
undfeelig, Barn! Troer Du, jeg er vred 
for det? — Sagmexn er jeg ikke! Naar 
Du ſelv har forliebet Dig i ham, ſaa var 
det jo Synd at fætte fig derimod, 
Zenriette (omfavner ham); Q:! min eiegode 
gader! hvor Du gjør mig lykkelig! 
Dream. Tael aldrig om det, Barn! 
Jeg bliver jo ſelv lykkelig derved: 
Henriette. O! Gud ja, han vil holde 
faameget af Dige 
Dram. Kion er han rigtignok ikke. 
Senriette. Fo, haner netop ſmuk. 
næDTam (iffides). "Herre Gud!” hun har 
ikke ſeet hans. Pukkel. heihy Saamæn — 
naar et Mandfolk er en Smule mindre 
ſtyg end Fanden, ſaa er han altid ſmuk nok. 
Zenriette. Har DU da glemt hans 
lyfe, blonde Lokker. 
Dram cafſides Hans Haar er ſgu rødt; 
Henriette. Og hans ranfe Vært! 
Dram (affides), Hvor; Kjærlighed gior 
Blind: 
Henriette. 
Stemme! 
Dram. Nei, i den Poſt maa jeg ſige 
Dig imod — han bvæfer jo ſom — —— 
Senriette. Min Adolph! 131 REE 
Dram. Han hedder jo Bertel. 
Senriette Gedſlaageh "Mener Du: itte 
Adolph — den rajfe Somand, ber for 
tre Aar ſiden — 
Dram (ſpringer ox3. Tos! Cr Du gal? 
Bil Du givte Dig med en Matros" 
srdenriette,” Gømanden, fjære Faber, 
er Landets bedſte Son. 
ab 242 
Dram (afbryder) Jo jeg fi ger Tal! De 
Karle har en Kjereſt i hver By, og to i 
ſomme. aafſides, under Forſpillet til folgende Sang) 
Kom han her pan det ſamme ſtod jeg ſgu 
en mæt med mit Løfte. - Hvordan Djæve: 
len kunde jeg ogſaa være faa dum % Sa, 
sen Gang var jeg ikke Deſtillateur. 


Nr. 3. 


Senriette. 
Ry Mel. comp. af Berggreen). 


En Somand eier dobbelt Brud. 
Pee Gin Mø. og blanfe Vove; 
Og fro han følger Geens Bud: ” 
Han fan ei bjiemme ſove. 


Og hansblode velklingende 


Du er til. 


| forftandig Karl, å 


Omhed og se lg 





DES tumles om den Wgirs Søn 
Men blaa er ſtedſe Havet, ÆL SM 
Dg Troſkabs Loftet er i fon | 
* Dybt i hans, Sjæl indgravek 


gam vinfer —2 ſjeldne S— 

Mg" J Deften. Guldet gløder : . 
* Gør vinden Diet ei er lut, 

Svor Blikket uſkyld moder; 

Men danſke Sogut fvigter ei. 

Sit Danmarks grønne Dale! * 

Det Junie bly Forglemmigei, … å 

Der tone Naͤtkeciie * i 


3- 
Det ftolte, Bryſt blier fængfelsvarm 
au fan ei længer tove: | 
Snart fÉal af feireftærfe Arm 
ans Mo Fin Døden røve. 
Nu tæt. ved So han flader fin Bo 
J Vaar Fun Havet ploier. 
Bed Vinterstid han føger RO, 
Ham Arnens Fred forngier. 


Dram. Aa, Du er ikke rigtig klog 
Barn, Han er nu Fanden i Vold i Vres 
men eller Cap de bonne, og huſker knap, 


Zenriette (Træffer Haanden ud). Skal vi 
vædde, FjæreFader: Adolph er mig troe. 
Dream: "Ligemeget! Du fommer til ab 
flaae ham af Dit Sind alligevel, Du ſkal 
givtes med Din Moders Broderføn Cidt 
ængfilig) Bertel. (hurtig) Det er jø en brav, 






Zenriette der). Nei, Fader! Du for⸗ 
faaer flet ikke at lyve, 

Dram (lidt hidſic. Lyve! — Tos! — 
det er Gu fel mit Alvor, leg bliver ellers 
aldrig. Rangsperſon. 

Zeñnriette. Vil Du da fælge Din Dat⸗ 
fer for en Titel? 

Dram (forbløffet). ” Sœelge — nei vift vil 
jeg ikke. Men Du roſte jo ſelo hans tre: 
Haar og Stemme. 

Zenriette. Def var min Adolph 4 

Dram. Saa for Fanden! — Ja, bøj 
Fan ikke bjelpe Dig, Barn, Det er nu 
engang afgjort,” "Og nu ikke et Ord mere 
om ben Matros. Du er nu altfor fornem 
for ham. Ad 
Nr. 4. 

Øenriette, * 
Met. So ausgeſprochen, daß von. Dir, chauchon· 
Ak! Fader hvad er Titelflang? 
Hoad er vel Rang og Verdens Wre! 4 


Mod Barnets glade Takkeſang * 
Din Roes, Din Søge den lad væres : 


org 
Jo mange Taf! (Hedin batter. Det 
Øenriette. hr 
Somandens Bærd Du ei miskjende. 


Femte Scene. 


pe Sorrige. Procurator Kollemoſe. Esben. 
o af Procuratorens Skriverkaͤrle. Fire Grænse: 
deviinskarle, i hoitideligt Optog, med en, — 
"LÅ Brændeviinshat. . 
Madam Dram 4 
"Træd. Fun herind! der feer J ham: i 
kata eg Jochum Dram! 





! 9 


. LA 
— 
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Deſtillateuren Jochum Dram. 
Ulnder Forſpillet til Det folgeude Chor rangerer Mad, 


Dram de Indfomne, ved Begyndelſen afvandet Vers 
ftifler hun Jochum Dram under Brændevünshatten). 


Mel. Hvad gliniter bag Sfoven i Soelſtinnet hiſt. 
(v. Weber). 


ka: — 1. 

GHoo friftede modigt Examens Befvær? 

Hyvo fægted? for Cimbriens QGre2 +. > 
Herr Jochum, Gan var fig den Herre bold: 
Han frygted ei Rænfer, han ændfed et Wold; 

Get Klare“ han laved med Wre. i 

Thi leve den QEdling i FJydelamd! 

Leve Jochum, Danne- og &Brændeviinsmand ! 


gs k 4 2; 
Abiſen formelder: med. Doctorhat 
Bepryder man Folk, fom fan ſoomme 
Men fvomme i Band fan jo hver en Torſtk, 
ODyg Bandet, det Poit, gior fun Sjælen dorfé; 
”Det Klare” vi ene beromme. 
Thi krones til Doctor i Iydeland SE 
Jochum, Doctor, Danne og ———— 
mand! 


Dram. Naa — det var ſtikkelig gjort 


af. Jer, Henriette, følg Karlene ud i 


Brenderiet og lad dem kractere der,. Gil 


Mad. Dram) Vi fan dog ikke lade dem blive 
Å Selſkab med os. Grandevünskarlene og Cons 
forbetjentene gane med Henriette), . Mu velkommen 


tjære Gvoger! Jeg figer Tak — Du. er 


Gud . Fjender 


vel Oppermand til det? 
i Kollemoſe lindſmigrende). 
Villien, men i disfe trange Tider fvarer 
Cvnen fjeldent til Villien. Men jeg har 
en Søn — (giver Esben et Vink). 
Esben. Det letter rigtignok fvært paa 


Poeſien, faadan at leve mellem Skove og. 


Søer, 


Kollemoſe (prefenterende Esben). Min Søn 


Esben — — Herr Grevens førfte Jæger, | 


Dram. Da er Du dog aldrig Forfat— 
fer til det deilige Vers, I fang ? 
Esben (jelvtitfreds). Jo — det gaaer li- 


gefaa glat for mig, fom at fpife et Stykke 


Smørrebrød. … 
Kollemoſe. 


lille Esben. Det kan Du med Din Poeſie 
og Din Bosſe fade vel tufinde Gange: ind 
gyen. ' ; ' 

Esben (glad til Dram). . For Onkel maa 
vide, jeg traf den venſtre Vinge ved ſidſte 
Fugleſtydning. Herer dene 
Dram. Du er en Pokkers Karl. 
Mad. Dram (tager Dram affides). Kan der 
nu være det Allermindſte at udfætte paa 
ham? ht KT 

Dram Det er en vakker Knøs. 

(Kollemoſe har imidlertid inſtrueret Esben). 

Esben. Hvem der dog engang kunde 
komme til Kjøbenhavn, og fee den Her: 
lighed, der er, Ja, Onkel. har vel ikke 
havt Tid til at fee ſiort af det. 


Pram, Jo min Tro har jeg feet mig 


omkring. Spørg min Kong, 


Mad, Dream. Min Mand har faamæn | f 


Jeg fortryder rigtignok 
ikke de fvære Penger, Du har koſtet mig, 








været alle Steder, hvor der var værd at 
fommes "Hvorledes var det, be tog imod 


Dig ved Porten? ; 


"ram. Sp! de præfenterede faae den 


kam fot nig 

Mad: Dram. Og faa ſiden da Du Tom 
paa Comoedie? : 

Dram. Ja, det var fgu en ſtor Hons 
nettitet. Dengang jeg havde taget den 
Examen, faa fulde jeg da paa Comoe⸗ 


dies og faa gav de dem, faa fandt ſom jeg 
ftaaer' her, til at fynge af fuld Hals: 
”BVære velkommen! være velfommen !”” ” 


Esben. 
Hvad ſagde de faa meer? 
Dram. Ja det forftod jeg ikke. Men 
det var fgu dog honnet gjort af dem. Og 


Met; det var da loierligt. 


jeg havde Tun givet dem 3 ROME, 


Kollemoſe. De Kjøbenhavnsfolk ere 
altid faa hoflige. (hurtig, hvorved det motiveres, 
at Dram firar udbryder i Vers) Hvordan ftaaer 
ellers til derovre? Er endnu alfing ved 
det Gamle? Eller fÉal hun gjøres om til 
hobe? Har de ikke revet Sigbrits Palais 
ned? Hvordan er nu Udforſelen og Levez 
maaden? NE Loe i 

Dram. 
Mel. Aa bitte Karen, aa veedſt Du hvad. 


1. 
De fælger Kornet efter Vægt 
Og Heſtebeen udſkibes 
Med ægte jiyllandſk Theevandsfnægt 
J Øthuus ftærft der. knibes 
Men Jydſk forftaaer hver Hokermand 
DOg ſtrunken Hofefræmmerftand 
Og Slagteqvæg af Iyde-Slogt 
Ad Veſterport inddrives. 


PÅ, 9, 
Pag Norrebroe er Liniedands, 
Men. jeg derom ei ſkjotter. 
St. Peders Hane mangler Svands, 
Og dug man ham et flytter. 
Med Spitterry man gier en Stoi, 
Fra Laxegade Fanden fløi. 
Waa Øftergade er Damebors 
Y RUMMET 56. 


(ſtandſer pludſelig og fremfiger indie derpag fin 
LL næfte Meplik). * SÅ, 
Naa hvad figer IF! Har jeg været i Kjo⸗ 
benhavn ſom en Tosſe eller Flynder? 
Kollemoſe. Jeg ſkammer mig. wahr— 
haftig til op over begge mine Orer, a 
jeg ikke faae nær faa meget af Kjøben:s 
havn, da jeg laae derinde det halv Aar 
Tid, fom,Fjære Svoger har feet idet Par 
Maaneder, —J— 
Dram. Ja — jeg har rigtignok brugt 
mine Dine. i 
Esben. Og Forſtanden. — 
Dram. Siger Du det, Du lille Ri— 
dejunker. — 
Esben. Ja — det er da udisputeerlig. 
En Heſt har ogſaa Øine i Hovedet, men 
ſee om den Fan gjøre Rede for det den har 


al 
bedere FH 


eet. 


NA 





Dram (med vigtig Mine), - Du far min Sjæl 
Ret. — Den Dreng. har Du Ære af, Svo⸗ 
get. iz 1a5…SN 
… Mad, Drøm (affides til Oram). Jeg. figer 
ſom før: fan der nu være det mindſte at 
udfætte paa det Partie? Har Du nogen⸗ 
finde feet et mere vakkert Menneſte? 
Han er min Gudſon, huſter Du vel. 
| Æsben (ſom Proeuratoren imidlertid har infirueret) 
Og ſaa de deilige Vers! — Vi fil derude 


hos Skovfogden een Gang hver Maaned 


en Læfefrugt, og nu og da ef Nordlys, og 
de-gjorde mig rigtignok ganſte forfærdelig 
poetiſt, og derfor holder jeg faa gyſelig 


af Vers. 

Dram. Hor Esben! Jeg mærker Du 
har Forftand. Troer DU vel, Du kunde 
gjøre et ſtikkeligt langt Vers over en hon— 
net, driftig, riig, ſtuderet Dannemand, 
der bekom en Titel. 

Esben. Det er en ſmal Sag for mig. 
Jeg rider Pegaſus ligefaa gelik, ſom Gres 
vens graae Trompeterheſt. 

Kollemoſe (træffer hurtig Dram afſides. Imid ⸗ 
lertid inſtruerer Mad: Dram Esbem. Din Kone har 
fortalt mig, om den Characteer, Du 
venter. Wrekjcrhed er en ftor Dyd. Men 
Du behøver flet ikke at lade Bertel faae 
Henriette. Har Du vel givet det fra Dig 
paa Stemplet ? 

Dream. Met — bet juft ikke, men — — 

Kollemoſe. Og Henriette er ogfaa for 
god for den pukkelrykkede Griis. 

Dram (overtydet). Det er hun min Gjæl 
ogſaa. Det har Du Ret i. 

Kollemoſe. Saa fan vi vel begynde at 
fale Din anden Plan i Rigtighed, jeg 
mener Forlovelfen mellem Esben og Hen— 
riette. Jeg ſtulde ikke rofe mit eget Barn, 
men Gaver har han. Pigerne er faa ſtjer— 
neforliebt i ham, at jeg maa fee med det 
Førfte at faae ham givt. | 

Mad. Dram (iler hen til dem). Her er da 
ikke Stedet aft bringe Børnenes Forlovelſe 
iſtand. Lad 08 heller gaae ind; faa fan 
Esben imidlertid frie til. hende, 

— Men hun kjender ham jo ſlet 

ikke. 

Mad. Dram. Derfor ſtal han ogſaa 

frie forſt. Troe mig, Esben vil nok vide 

at gjore Lykke hos hende. eg" 

—* Esben 

AMom Mad. Dram har givet et Vink; halvt nynnende). 
»Der boede en Mand udi Sæby | 
Hans Ravn var Diftillateur.” | 

Dram. Nu — lad gaae da. Skulde 
hun felv blive forelſtet i ham, var det jo 
Synd andet, end at de fulde have. hinan⸗ 
den. (til Kollemoſe) Men feer Du — Svoger 
— Tittelen — 

Kollemoſe. Faaer Du, og Bertel en 
lang Næ fe. (de gåde). 

"Mad. Dream (til com. Naar Du er 


færdig , behøver Du bare at kalde derind, 


faa kommer min Datter... Men lad mig 
nu fee, Du ikke er forſagt. — (følger efter). 

… Sjette Scene, Esben (aten»). 

Forſagt! jo mæn! Hvad fulde jeg være 
forfagt for? cGetragter hoverende fin Vinge, 26.) 
Det er ellers ſlemt nok, Fader ikke er her. 
Raar han faadan ftaaer bag vedmig, bli 
ver jeg altid faa grumme. veltalende. 
Det er ogſaa forunderligt nok aft frie til 
en Pige, jeg aldrig har feet, Hvad nu 
ogſaa Fader fan have under det, at Jeg 
endelig fEal gjøre hende lykkelig. Men 
hun ſkal jo være ſmuk fom en Uferd. Nu 
da — Gfytten ſigter — og Vildtet fældes. 
(marſcherer rajt hen mod Døren og raaber ind) Aa vær. 
faa god at komme et Oieblik herud. 


Syvende Scene. 
Esben. Senriette (fommer md). 

Esben (jom Har ſtirret hende lige ind i Oinene, Dis 
ger forbauſet tilbage). Hille den ryftende Kat! 
hvad hun er deilig! (ſtottende til Siden efter hende) 
Mu Fan jeg ſagtens lyſtre Fader. | 

Henriette (forundret, hvorved det kommer til a 
lyde noget forjtjelligt fra den fædvanlige Hilſenn. Tje⸗ 
nerinde, min Herre! ev 

Esben caffides). Hun betragter mig als 
lerede fom fin Herre. (hat) ””Min Herre” 
— ”Fjenerinde — min Herre,” figer De. 
(modig) Ja, det varer jo rigtignok ikke længe, 
inden jeg bliver det, men endnu — 

— Jeg forftaaer Dem ikke. 

sben (i en godlidende Tone). Endnu beho⸗ 
ver De ſaa virkelig ikke at kalde mig det. 
Kald mig bare mit ſode lille Drengſebeen, 
eller ſaadan noget. 
(Henriettes Forundring ſtiger til det hoieſte). 

Esben (ſfiller fig ved Siden af hende). Jo, vi 
to kan rigtignok gjøre Parade ſammen. 

Zenriette. Min Herre! jeg frabeder 
mig alle Uartigheder. Vil De tale med 
Nogen her i Huſet? 

Esben caffines). Hun gjør fig koſtbar! 
Fat det hør jo til. Geih Nei det er med 
Dem, jeg vil tale, Deer jo Datteren 
her. Det er med Dem jeg ſkal tale, Og 
uartig ffalDe ikke faae Lov at falde mig. 
(ftiller fig mellem hende og Døren) Bare De nu vil 
have et HOiebliks Taalmodighed. 


(under Forſpillet tager han et Styffe Papür op, ſom 
han hurtig gjennemfarer, og derpaa overræffer 


Henriette). 
Nr. w 
Mel. Jeg føger min Morbroer Marcel. - 


En Sfytte De feer for Dem ſtaae 

Dg ei en Taabe med Narrebielder: 

hvert Dyr jeg i Sigte fan faae 

Behiertet paa Pelfen jeg frnelder, 

Men Skytten er. fEudt ved et pileſkud 

Mit Liv mig nu gjelder Fnap et Skud Krud 
Mit Hjertes Lanterne alt viftes ud 

Dg Hjertet: det fprænges, ſom fyldt med 


2 


i Kr . 
Thi Skytten er. fEudt 26. v 





ANE NEN 2 

Thi Brænder er Brænderne gram 

Saa fagde Mikkel om Grævlingbunden. 

i "Sa gid han faae Laft og Stam, 
Den Sfytte for Øinene bunden. 

157 Han Skytten har ſkudt med fit Vileftuds- 
, Den Bunde fun læges ved Dem ſom Brud 
De er iv en Jomfrue faa fager faa pryd. 
pt eg fan Dem af Hjertet ei ſukke ud. 
5 Gaa ræk mig den Handsling —* pæn og 


De vær mig for evig min — Glut. 
— har afverlende feet i Papiret og Paa Esben, 
taber tilfidft Papiret, ſom hun uvilkaarlig borer fig 
for af tage vp, men Esben ſpringer til, og ſaaledes 
danne de en temnuelig fortrolig Stilling). 
; Kollemoſe (jom har aabnet Doren, raaber tilbage). 
"Nu næbbes De allerede, (til Esben) Hei Es⸗ 
Ben! ſpring gefvindt hjem efter noget ſtem⸗ 
plet Papiir og mit Signet. 
Esben. Skal det partout være ſtrax? 
Rollemoſe. Savift! 
Esben. Juſtement nu, lige paa Ti⸗ 
men, ; 
Kollemoſe. Vil han rappe ſig! 
Esben. Men, Fader, jeg har Forret 
ninger, vigtige Forretninger. 
Kollemoſe. Skrup fig, figerjeg ! Uden 
Signet duer dog hans Forretninger til in— 


gen Ting. (gaaer ind), 
Esben —2 Kjerlige, eiſtovsfyge 
Duebarn! Jeg ſtkal ſtyde en Piils Fart 


"igjennem Luften, og fnart igjen være her, 
(ler ud). 


Ottende Scene. Zenriette (alene). 


Ab, — nu forftaaer jeg Alt. Procura⸗ 
foren er med i Spillet, og Frieren er hans 
Søn Esben, ſom Moder rofte faa meget 
i Aftes. Han ſkal hente ftemplet Papiir 
og Signet. Det gjælder den Arv, min 
Fader hav faaget, og ſom Onkel Mægler 

ogſaa havde Lyſt at tiltuſke ſig med ſin 
afſtyelige Bertel. Jeg arme Pige! al 
Verdens Onkler ville gjøre mig til deres 
Gvigerdatter, og min Faders Svaghed 
ſtal være Notarius. O min Adolph! hvi 
er Du her ikke! — Men Esben kommer 
jo ſnart igjen. Hvad ſtal jeg gjøre! 
(raaber ængfilig) Julie! Julie! 


Niende Scene. 
Henriette. Julie (omflædt ſom Henriette), 


Jule. Hvad er det? 
SZeuriette. Jes er i en piinlig — 
== 
Fr Tulie: Du arme Stakkel! Har Du 











— de ubehagelig Efterretning fra Din 
ol 
— 


Menneſke vil gifte fig med mig — har i 
je! Pieblik friet — kommer her ftrar 

ig en — hvad fÉal jeg fige ham? 

… Julie (rolig), At han ſtal gaae fin Vet. 


DO, fra ham har jeg ikke 


buen id — 


i ml 


Zenriette. Det frelfer mig ikke. Mos 

vi har beſluttet, jeg fEal ægte ham. 
Julie.” Saa fiig til Moder, at han fan 
gane fin Vei, 


Senriette. Moder har vift ogfaa overs 
talt Fader. 
"Julie." Saa beed Fader, ſige ham: at 


Du allerede har en Kjærefte, og han fan 
gaae fin Vei. 

Zenriette. O Ejære Julie! Det hjelper 
altſammen ikke. Jeg arme Pige! — 
ii; hvad feer jeg? Du har omflædt 

ig. 

Julie. Jeg kunde ikke modſtaae Fri⸗ 
ſtelſen at klade mig ligeſaa kjobenhavnſk 
ſom Du. 

Øenriette (glat). Nu ligne vi jo ganſtke 
hinanden, OD kjare Julie! det ſtal frelfe 
mig, naar Du fun vil. 


Julie. Ja det veed Gud jeg vil, 
Zenriette. Du bliver da her i mit 
Sted, Falder Dig Henriette, og lader 


ham faa. raſt væb frie til Dig. 

Julie. Net — det gaaer iffe an. Du 
veed jo nok, hvormeget jeg holder af den 
lille Chriftian, Naar han nu — 

Henriette. Du ffal ikke fige ham ja I 
nei — ſiig ham fun ganffe alvorlig: nei. 

Julie. Paa den Maade kunde det være 
moerſomt nok. Gaa fan jeg ogfaa viſe 
Dig, at jeg forftaaer mig noget paa El: 
ſtovsſager. 

Henriette. O Tjære Julie! hvor" jeg 
fÉal holde meget af Dig. En anden 
Gang ſtkal jeg igjen for Dig — naar 
Chriſtian kommer ... 

Julie Gurtigh. Nei ham ſtal Du rigtig— 
nok lade være at ſige net i mit Navn. 

Zepriette. Det meente jeg heller ikke. 
Jeg ſtal underftøtte Jer. Men hører 
Du ikke nogen ude i Gaarden? Det ér 
vift ham, Nu er Du Henriette, og jeg 
Sulie. Uober ind). 


Tiende lg 


Mei; jeg tør dog ikke — det var jo ef 
vildt, galt Menneſke.  (iler efter hende) Do⸗ 


Julie (alene). 


ren er ſprunget i Laas. Nu er jeg da 
nodt til at blive her. 
Ellevte Scene. Julie. Adolph. 


Julie. Hvor han feer forſtyrret ud! 
Adolph (ſom ev ilet hen mod Henriettes Verelſe). 
Doren ilaas! og — ”Jomfruen fkal givtes 
en af Dagene,“ ſige de. Henriette! om det 
var ſandt! 
Julie. 
Mennefſke. 
Adolph. Men det. fÉal Du tilfvare 
mig Gamle, Selv gav Du mig Løfte 


endes Haand, 
* h pa hen "mod Det andet Sideværelje.). 


Det er ganſte rigtig et vildt galt 


Å 
J 


ateuren. 





Julies Stakkels Senriettel Faber har 
da —5 ſamtykket deri. 
Adolph (fom par fundet Døren lukkeh). Gvad! 
ogſaa denne Vei tilſperret mig! 
Bare jeg unde flippe bort. 
(lifter fig hen mod Udgangen). 


Julie. 
pa! 


Adolph Cefter et Oiebliks Betæenkning). 
derom maa jeg have noiere Forklaring. 

Julie (ſom Har betragtet ham opmærtjomt). Men 
det er jo ingen anden end Adolph. Hvor 
fan dog Henriette nænne — 

Adolph. Hvo nævner hende! feer Sutie) 
Engel Nymphe, — Gudinde — hvad 
Du er, før mig til Henriette, 

Julie. Ja, nu fan jeg begribe det, 
Han hur miftet Forſtanden, Stakkel! 

Adolph (meer fattet),… De undviger mig! 


Vil min Henriette da ikke fee mig meer? | 
Nei! hun ønfÉer fig forſkaanet | 


Julie. 
for Deres Beſog 


—2 bag Esben ud af Paten) 


Tolvte Scene, 
Adolph. Esben. 


Esben (Ganſte forpuſtet i en fjælen Tone til Adolph, 
fom han tager for Henriette). — Du harventet paa 
mig, men jeg har virfelig været gefvindt, 
for jeg tabte mine Briller, See bare! 
Glasfene er gaaet i Stykker. Men jeg 
beholder dem alligevel paa, ellers forkjs— 


ler jeg min Pande. 
(ler hen mod tet andet Cideværilfø, 


Adolph. Holdt! Hvem er De? 

Esben. Herr Espen Kollemofe, ude 
fra Godfet: Det var mig, fom i Gaar ved 
Skiveſkydningen traf. lige i Centrum. 

Adolph. Og hvad har De at gjøte i 
dette Huus ? 

Esben. Joviſt! Nu ſeulde jeg vel robe 
min og min Faders Hemmelighed. 

Adolph. Din og Din Faders Gemme: 
Lighed! Hurtig befjend , hvad Du krydſer 
efter her, eller jeg ſtal — 

Esben. Jo! for jeg ſtal givtes, 

Udolph. Med hvem? 

Esben - (øer fig om efter —— 
ja, nu ſiger jeg det ikke. 

Adolph (med indedt Harmey. Og det er De: 
res og Deres Herr Faders Hemmelighed ? 

Esben. Javiſt er det! Men nu er den 
jo forfaavidt røbet, …. 

Adolph. Og det ér ikke Pigens Hem⸗ 
melighed? 

Esben. Jo, hun fik den at vide for 
10 Minuter ſiden. 

Adolpb. Vil De fpotte mig? 

Esben. Saa pofitiv, om jeg ikke friede 
for 10 Minuter fiden, ja nu er det kan— 
ſtee 11 Minutter. 

Adolph... Og til hvem? bog ikke til 
Henriette? 

Esben. Jo, jeg troer nok, hun hed⸗ 
der Henriette. 


Med — 


Adolph. Du veed ikke hendes Navn. 
Ud med Dig, nedrige Karl, 


(vil aabne Døren, men (om af Sulie er fmættet ilaa$),. 

Esben (retirerer baglændé op paa en Etoel ved 
Vinduet, Fry). Tag Dem bare iagt. Jeg 
ér Grevens Ridejunker, fom De feer, og 
min Fader er Procurator , og jeg traf | 
Vingen. | 

Adolph. Nu fån rid paa Din Vinge. 
(fafter ham nd af Vinduet) Infame Logner! É 


Trettende Scene. 
Adolph. Zenriette Cler ind). 


Zenriette. Julie! hvad er ſteet? Han 
faldt ud af Vinduet. (feer Adolph) Min 
Adolph! (ſtyrter i hans Arme). 

Adolph. Henriette! 

Henriette. Jeg har Dig igjen. 

Adolph (overvældet af fine Folelſer). Den 
Prøve var for haard. 

Senriette. For et Fjærligt Hjerte er 
ingen Prøve for haard. O elſkte Adolph! 
Hvad det er født at fee et længe under⸗ 
tryft Haab opfyldt. Men Du glæder Dig 
ikke ved Din Piges Kjærlighed? Har Du 
da ikke længtes efter mig? 

Adolph. Min Henriette! Det fmerter 
mig, at Du i et Dieblit fom dette, har 
kunnet drive et Spog med Din trofaſte 
Elſker. 

Zenriette. Jeg har ikke villet ing 
elſtte Adolph. Et Zilfælde (feer Sutie) Men 
hvor unde Du dog tage ſaadan Fell, 
Julie? 


———— — | 


e Sorrige. Julie, 
(jom allerede noget for, forſt har tittet ind af Der, 
g fiden er traadt ind.) 

Julie (taltagtigh Sagde Du ikke ſelv, at 
det var et vildt, galt Menneſfe? 

Adolph. Naa, den var god! 

Julie. Var det ogfaa en Maneer at 
fomme til fin Kjærefte paa. — ”Dei! 
Da! det. ffal Du forfvare.” — Nei det 
er dog ſandt, faafnart Folk har erflæret 
fig for hinanden, faa forſtaae de flet ikke 
at vife Kjærlighed. 

Adolph. SKarlene derude mumlede om 
Henriettes Bryllup, jeg fandt Din Dør 
luftet, blev utaalmodig — 

Zenriette. Med faa Ord: den ſamme 
heftige Adolph, ſom Du altid har været. 
Men jeg elffer netop denne Heftighed. 

Adolph. Hulde, elſtkede Pige! Hvor 
Du er bleven ſmuk. Da vi ſidſt ſtiltes 
ad, havde Du omtrent Julies Sfabnings 

(de flade begge i ſtum Omfavnelſe) 

Julie. Naa, han er rigtignof galant 
Jeg er altfaa flet ikke ſmuk. Det fag 
alligevel, min. Chriftian, dengang han tog 
Feil og kaldte mig Du. OD! — | 


flædte. ham ſmukt af blive rød 
(gaaér omlring, foriybet i fine Drommntier) 


då 











k 


Senriette. Lad mig ret betragte Dig. 
Fa! det var det Billed, fom fvævede ftedfe 
for mig. (tager ham under Hagen.) Juſt ſaale⸗ 
des: tænkte jeg mig den djerve Sogut. 

" Adolph. Bruun, forbrændt af Solen, 
Zeuriette. Men hvad er det? 

— Adolph. O, Intet — et Ar fun. 
Henriette. O Gud! her er jo fleer. 
Adolph. Klæde de ilde? nv 
Zenriette (fysjer Ham.) | Nei, 
plet ig dobbelt ſmuk. Slemme Adolph! 
Du har været ſaaret, maaſtee farligt, og 
lod aldrig Din Pige høre et Ord fra 


Dig. 

Adolph. Elſtkte Henriette Du kjen— 
Der min Faſthed. Er en Beſlutning førft 
taget, maa den være urokkelig. Og dog 
— jeg! havde fÉrevet'—' ja — hver Poſt—⸗ 
dag ffulde Henriette have: leſt de Ord: 
»Din Adolph, Din længfelfulde Adolph,” 


hvis ikke Oceanets uoverſkuelige Flade 
Jeg traf i Philadel⸗ 
phia en Kjøbmand, der ſelv førte Skib 
i Søen. Han var Danſt fom jeg, ivrig | 
Somand fom jeg.” Med ham og for ham | 
har jeg nu faret i halvtredie Aar, men | 


Havde adſkilt os. 


altid i Amerikas Farvande. Hvor turde 
jeg da ſtrive? ir sen 
Benriette. Jeg gjør Dig ingen Be: 
breidelſer, elfete Adolph! Du har da vir: 
Teligt længfeg? £ å 
" Adolph. Gaa "inderligt, — og Ingen 
kunde trøfte mig. Min Kjøbmand var 
bleven min faderlige Ven, og heel offe 
gave vi vor Længfel efter Fodehjemmet 
Luft for hinanden, Kun naar jeg næv: 
nede min Pige, blev hang Aaſyn morkt, 
og han afbrød Samtalen, Jeg Fjender 
iffe hans Kummer, men. Dit Kjøn maa 
have frænfet ham dybt. Han foragter 
det, og tvivler om enhver Qvindes Tro⸗ 


ſtab, ogſaa om Din — 


Zenriette. Men Adolph? — 

Adolph. Var Du ikke Henriette — 

— ss lg 1.59. SE i 
SSO NERE 


Mel. ,Licbesg Nannchen. 
tyr, 7 la maison à vendre.) |: 


Recitativ. 
Danſke Pige 
Svigter ci Loftet 
Hun en ærlig Somand gav. 
Altid i Novdem TD 
Troſkab var hiemme, 
Mand ſom Quinde trofaſt er 
| Adolph. 
Hulde Vige, kom til mit Hjerte, | 
O! det banker Fun: for: Dig, 2 i 
FE Zenriette. 
Bort hver Gavnets Veemodsſmerte 











Nu jeg er faa lykkelig 


net, det 


* 


— 





faage en Tittel. 


je. odds 
Ømt løg etfåer Dig. 4 fad 
, SZenriette. 
Ømt jeg elſker Dig. —* 
| Adolph 
Hvilfen Salighed!“ 
$ Henriette. 
Hvilken Salighed! 
Adolph. 
Hoexrver høit dette Bryſt, 
Det ſtolte frie Bryſt. — 
Zenriette. 
Mit omme, bange Bryſt . 
gi Adolpb. 
Hulde Pige! 
Zenriette. 
eet 
Begge. 


Jeg elſker Dig. 
A 


olph. 
Navnlos Fryd min Smerte lindrer 
O! nu er jeg lyffelig. 
Haabets Stjerne venligt tindrer 
Steds den tindre faa for mig! 
Henriette. 
Dg naar mig Døden fra Dig Elſkte river, 
D! felv bag Graven fro jeg Dig bliver. 
Adolph. 
Bortiag Mismods Tadge, 
Hvil trygt i min Favn! 
For Kjærlighed vaager 
Det hellige Navn. 
gt rese, 
å åg ige * 
Eovigt jeg min Idolph eier 
D hvor er jeg lykkelig 
Ingen, ingen. Fryd opveier 
Kjærlighed! Dit Himmerig. | 
Julie (fer fig i Speilet) Slet ikke ſmuk! 
det ſkal han drilles lidt for, Geit) Hvor⸗ 
ledes ſtal det nu bleven ved Dit. Bryuup, 
Henriette? Adolph fager vel Lov at være 
Brudefvend % 
Adolph. Dit Bryllup! 
Henriette. At vor Glæde ſtrax fkal 
forbittres! Denne Esben har min Moder 
beftemt mig til. Brudgom. 
Adolph (fmiler.) En ſaadan Rival bes 
høver jeg dog ikke aft vige for. 
Henriette. Det er en Søn af min 
Moders Halvbroder, den underfundige 
Procurator Kollemofe, Fader onſker det 
juft ikke, da han har givet fit Ord — 
” Adolph (stay Til mig, Glæd Dig 
Henriette," Hvad jeg for fre Aar fiden 


ikke vilde gjøre Brug af, før jeg nu uden 


at rødme tilegne mig. | 
ZSenriette. Met, elffte Adolph, det er en 


: Å Coufin i Kjøbenhavn, min Fader har be— 


ftemt mig for. Han troet derved at kunne 
& Adolph (forundret) Den gamle brave 
Mand vil have en Tittel. 

Julie. De maa vide, vi ere nu blevne 
alt for fornemme til at blive Sofolks 
Koner. | 

sgenriette, Du veed ikke, hvor foran= 


eſtillaeuren. 


dret min Faber er bleven, O Sa" ! ber 
Tomme de vift! i ! 
(vil ile bort med — — 

Julie. Hvad løber I for? det er, ſom 
jeg figer: forlovede Folk forftaae fig paa 
ingen Ting. Bliv dog, og tael alvorligt 
med Fader, inden "det bliver for ſildigt. 


Adolph. Duer en habil Pige, Fjære 
Julie, | 
Julie. Nu blev han artig igjen. > Nu 


fÉal jeg ogſaa gjøre mig al Umage for at 
hjelpe ham. "Kom Herr Svoger og lad 
os ſpaͤdſere lidt omkring, medens Henriette 
forſt ſerr at vinde Moder. Der er De! 
— Afſted med Digz Du vil dog ikke lade 
Din yngre Soſter ſee Skam paa Dig. 


(ſpaͤdſerer ligegyldig frem og tilbage i Baggrunden 
med Adolph.) 


Femtende Scene, 


De Sorrige. Dram. Mad. Dram. Kollemoſe 
(kommer ud af Cabinettet.) 
Dram. Hvad behøves ogſaa den For⸗ 
ſegling mellem ærlig Mand, 
Henriette Cer hen til ſin Moder.) Kjcere Mo⸗ 
der! hvis Du ikke taler min Sag, bliver 
jeg ulykkelig. 


Mad, Dram. Herre Gud, Barn! hvad 
er paafærdeg 

Henriette. Jeg Aſter * 

Mad. Dram. Sa ben digte er da 
ikke til at døe af.” 

Zenriette. Men vil Du billige, vil 


Zu beſkytte min Kjærlighed ? 

Mad, Dream. Jeg har jo ſelv holdt 
Eshen over Daaben. 

Zenriette. Esben fan jeg ikke elſte — 
her ſeer Du min Adolph. 


(tager ; — —— Haand) 
Mad. Dram. Ih! Matroſen? Lille 
rare Dram. Du taaler dog vel ikke at 
Din egen Datter fornedrer ſig. 


Adolph Goſigy Fornedrer fig! (med paa 


tvungen Fatning.) Herr Dram! her feer De Å 


mig da efter mange Tiders Forløb. 

Dram (forlegen.) Javiſt er det løbet me: 
get Vand i Bakke ſiden vi faaes fidft. 
Hvordan har man ellers levet? Som Sø: 
folk pleie, fan. jeg fænfe, Nu ja! Herre 
Gud! den, fom er reen, kaſte den førfte 
Steen! Hvor Jor er ellers Familien ? 

Adolph. Jeg er nu iftand til at er— 
nære en Familie, Det er derfor, jeg. ef—⸗ 
ter Deres gamle Lovte nu er ilet hid, for 
at udbede mig Deres Velfignelfe. til min 
og Henriettes Forbindelfe 

Mad, Dram, Løfte, figer han, det 
løgnagtige Mennejte! Har Du vel givet 
noget Løfte fra Dig, uden at ſporge Din 
Kone tilraads forſt? 

Dram. Nei vift har jeg ikke. Det 
var ſaadan en Smule Spas. Dengang 


vat Henriette, jo fun et Barn. Men, feer |. 


Han, gode Ven, nu er hun og jeg, og vi 
alleſammen bleven — 


vv 


) Bee Dig! om Du ham ond foie. 





Julie (ſom for at hjelpe NERE Altfor fort 


nemme. URAS 
Dram. Ret faa, mit Barn! FVT. 
— Dream. Du har Forſtand⸗ min 
Dram. Og han er jo endnu hoerlen 
meer eller mindre end — Matros. 
Udolpb. Sømand er jeg, og en æres 
kjær Mand, 


Kollemoſe (md ondſtabsfuld Spot) Nu ja, 


Somand da! Men hvad er han faa mere 2 | 


Af hvad Familie er han? Hvo er: han⸗ 
Fader? | 

Adolph (roig) Det veed jeg ikke, men 
jeg haaber, min Pleiefader, den: gamle 
Fiſter, kan give mig" fornøden: underret⸗ 
ning. 

Kollemoſe. Han er ſaamen død: den 
chriſten Sjæl, Gfſides og jeg "har: hans 
Papirer i mit Varge. (Hein) Nu hører Du 
ſelv, Svoger. i 

rem. Men var Han” mu faa fandt en 
ftor. Mands. Søn — 

Bollemoſe. Fy for. den Sorte! Du 
vil dog vel ikke befvogre Dig med en Spa⸗ 


niolhl? 


Dram. Nei Gu vil jeg SA 

Kollemoſe cemmelig til Dramy + Og feer 
han ikke livagtig ud ſom en Tyvetrækfer g 

Dram. Nei, Svoger; Anſigtet feer: vel 
nok ud. * Familien — Familien — 


Nr. 9. 4900 
Mel. adele wird 5 (Finale fil Aet of Fanchon.) 
Henriette cil Dram. 
Lad. Blænddært ei Dig daare, 
Folg Faderhiertets Stemme, 
Bed ædel mandig Daad 
Ufjendte Byrd Du glemme! 
ADOLPH (til Proeuratorend. 
Ha! Usling Du forſtager at ſaare, 
Mod. Trædfeped. jeg ei. fjender Raad. 
Dram. Én 
Jeg bør ei Gønnebiertet ſaare, ; 
Kanſkee hans Fader var en Raadd.— 
Kollemoſe. > 
Han ſtoier vildt, han. ſtummer ſaare, 
Veed ikke længer noget Raad. 
Kollemoſe. 
Afmoegtig han krymper fig i Stee 
Mit ér nu Kijobet. 
Rdolph. 
Du ſpotter kronket Medbroders Jammer, 
Men Straffen rammer. 
Dram. 
J— var faa fandt hans Fader i Ranger, 
Han vipped Mangen. 23 


enriette. 
Skue hans klare Tyfe Øie. 
Mad: Dream. 
Mand! Du uffe bør Dit: Øie. 
Adolph. | 
Spildt er hver udftanden Moie. 
Kollemoſe (il Dram). 


Dra 
Ja! jeg lukke ſkat df "Die. 
ZSenriette. 
See dets Xdle rene Id. 


Mab. Dram. 
Du ſtal aldrig fe — 
Elſkte! her et Ord et ſpild. 
| Dram (noget beroliget)… - 
på I Don er ei nær fån vild. 
u HE Kollemoſe cfſides). 
Kiob, er mindre vild. 
Zenriette. EM 
Bort, jeg fan fun uhort flage — bort, 

i  … Mad, Dram (vifer Adolph Døren). 
LVoer faa god, Tem at umage, — bort! 
We Adolph. 
| Bort! hvad hjelper Suk og Klage — bort! 
g Dram. 

KBSort! jeg kan ham fun beklage — borti 
Kollemoſe. 
LVil De meer af Jura ſmage — bort? 


dolph. 





Å Han giver 





& 


: Hal Usling 20: 


Anden Act. 
(Skuepladſen foreftillev en Have med et Lyſt⸗ 
huus. En Dor leder ind til Haveſtuen af Huſet.) 


| Forſte Scene. 

"Bram. Mad, Dram. Kollemoſe (fomme ud af 
9 Haveſtuen). 

Dram. Ja, godt nok med den Tittel: 
jeg er Mand for af betale den, Men hvad 
wil jaa Svoger Mægler fige? 4 
Mad. Dram. Ham veed jeg dog, vi 
har behandlet honnet, Bragte Du ham 
ikke felv en Otting Smør og en heel Fjer- 
ding deilige Fladftrandsøfters ? 

Dram. Jo, det er vift. Jeg var nær 
kommet i Filteri med Toldvæfenet for de 
famme Hſters. 

Kollemoſe. Og Fan vi, fom hans Sod⸗ 
dende, forfvare det, faa veed jeg ogſaa, 
at Du fan have Din Samvittighed frie. 

Dream. Gaamæn! forſaavidt. Men 
nu den Adolph! f 

Kollemoſe (haanligt). Ja hvorfor ikke 
holde fåadan en fornem adelig Herre et 
halvt Løvte! Familien vil lønne Dig baade 
med Penge og Ure, 

1 Mad. Drøm. SKanfÉee han ikke engang 
er driftnet; men Esben har jeg felv baa⸗ 
tet i Kirke. 


hv 
| 


le 
| 





























Rollemofe. Og Esben er da af god 
Familie. 
…— Mad, Dream. Og er allerede Excellen⸗ 


cens Livjæger! Naar han nu bliver Skov⸗ 
Altſammen vel nok! 


* Men 
Adolph er ſgu dog en net Karl. 

Mad. Dram. Og Esbens grønne Irøie 
er den enefte Uniform her i Byen. Han 
Tan fpadfere fidelangs med Byfogden. 
Dram. Og Adolph er en folid Karl, 
pen trofaft Karl, 
Beollemoſe. 
vedbliver at være (med 
i Dram (halvt angft). 


Sø — 


Det ſeer man af, at han 
Betydningd Anonymus. 
Hvad er det, Fjære 


cene. 

















Kollemoſe. Ja, Fjære Svoger! Jeg 
ſkulde ikke vore den Mands Søn, der røz 
I bede det ſtakkels Menneſtke, hvis jeg ikke 
kunde documentere det af de Papirer der 
i fandtes efter hans Pleiefader. Men nu 
Wveed jeg det, og derfor figer jeg endnu 
| engang: han er Anonymus. 

Mad, Dram ſſorſtreeklet). Ih! vor Herre 
bevare os! 
|. Dream” Der fÉal ikke være meget ved 
ſaadan En, har jeg feet paa Prent. 
Bollemoſe (med ſpodſt Latter). En Anony⸗ 

mus til Svigerſon — en Anonymus til 
if Clffer — nei! det er altfor godt. 
| Mad. Dream. Og han ſkulde foretræbs 
| feg min Gudſon!? 

Dram. "Nei viſt ikke — men — 

Kollemoſe. Gjør Du for mange Ops 
hævelfer, fender jeg imorgen en Halvhuns 
| drededalerfeddel til Megleren; faa fors 
purrer han nof Din Tittel. 

Dram. Nei Du gjør dog vel. ikfe, 
"Fjære Svoger!? 

Kollemoſe. Og naar faa den unge Kol⸗—⸗ 
lemoſe, grevelig Livjæger i fit 19de Aar, 
om et Par Aar bliver Skovrider pan Godfet. 

Mad, Dram. Det er faavift det mind— 
fte Greven vil gjøre for fin gamle Barnes 
piges Gudſon. 

Kollemoſe Gaanlich, Saa haaber jeg, 
han har Ambition nok til, ikke at tage en 
Brændeviinsbrænders Datter til Kone. 

Dram (opbragt)... Deftillateur er jeg. 

Kollemoſe (flaner fig paa Lommer). Det har 
jeg været faa længe, Hm! ftort feal det 
Være. 


Anden Scene, De S̊orrige. Julie. 


Dram. Naa naa! godt Ord igjen, 
kjere Svoger! (hæftig) Men faa ſtaf mig 
ud af den Klemhærte. | 


Kollemoſe. Slaae ham ihjel, den 
Matros! 
Dram. Cr Du fra Forftanden? 


Mad, Dream. Det er hvad jeg altid 
har fagt: min Broder er et forffræltes 
ligt Menneſke, naar han bliver vred. 

Kollemoſe. Eller fæt ham i Hullet. 

Dram. Men han har jo hverfen løiet 
eller ſtjaalet. 

Kollemoſe. Han har gjort det ſom 
værre er: han har haanet en honnet, drif— 
tig Borger, en eramineret Deftillateur, 

Dram. Ja det er fandt. 

Kollemoſe. Han har tirret mig, Proz 
curator Kollemoſe, Retferdighedens Arm 
— Du er faa Sfam intet Pieblit filter 
paa Dit Liv, Fjære Svoger. 

Dram. Siger Du det! Ja faa faaer 
jeg jo fee. at ſtaffe ham afveien, og det 
om fnareft, 

Julie taffides). - Det maa jeg forpurre. 

Kollemoſe. Nuvel! Man føjelder ham 


na Å — ER Ø fil! eüre — & han dg ” * SØ 


ud, har et Par Karle i Beredſtkab, der 


gribe ham,” faafnart han i fin Hidfighed 
forløber fig; og Maleficanten kommer i 
Hullet, Å ; 

» Drøm. Du er en dygtig Juriſt, Fjære 


Svoger. Nu vil jeg da ſtikke Karlene her—⸗ 


ud, og faa giver Du Dig i Kaft med ham. 
Kollemoſe. Nei det gaaer ikke faa lige 
an, at jeg — feer DU — vi har en For: 


ordning af 17 Marts — Men Du fan jo. 


blive her. Skjeld ham bare ud faa fagte, 
at Ingen hører dets faa fan Du ingen 
Fortræd komme i. 

ram. Nei — jeg har mine Lemmer 
Tjærere end fom faa. 

Mad. Drøm. Hvad 3 ogfaa ſtaaer og 


ſnakker. Lad Esben — han har fin Bosſe 


med ſig. 
Kollemoſe. 


ham. Esben er Karl for ſin Hat. Men 
reſikerer han ikke nu, at Matroſen tager 
Bosſen fra ham og ffyder ham ihjel dermed, 
IJulie (fpringer tit Har Onkel hørt, at 


sMatrofen, fom var her før, vil vet ſtrax 


komme igjen, og bortfore Henriette ad aaben 


ade. * 
Kollemoſe. Der har vi Anonymusſen. 
Mei faa maa Du pasſe paa Gadedøren, 


Fjære Svoger. Du lader ham frit ſpad⸗ 


ſere ind, derpaa ftyrter I henimod ham, 
men uden at fige et enefte Ord; han bli: 
ver heed i Hovedet, rydder tilfide mellem 
Karlene; — og vi har fam, vi har ham li⸗ 
gefaa ſikkert, fom at Lavdag eller Forlæg: 
gelfe er afſtkaffet. 

Mad. 
Noget. 


Sram. Men den Adolph ftaaer mig | 


ordentlig an. 


Kollemofe: Saa dands Du Fun i Tugt: | 
huſet bag efter ham. Jeg ſkal nof vide — 


Mad. Dram. Men Fjære, gode Dram, | & ge mig før. Er De maafkee ftødt over, 


| at jeg ligefom Præftens Familie har Ealdifl 
Dram, Nu vel da — Men Du fkal jeg” tigelom Prælbensr Eg har Faldt. 


Du feer jo, min Broder bliver vred, 


følge med. 


Rollemofe, Jeg kommer vet ftrar med | 
I en — Student, ſom ſtal være Præft elle 


et Par af mine Folk. (fer ud.) 


Mad, Dream. Og Henriette maa vi fee. 
Hør, veed Du 
| dent, hvis De vil unddrage mig Dereng 
: Selſkab. 


at faae tilſide faalænge. 
hvad mit Barn, 
Julie. Hvad befaler, Moder. 


Mad. Dream. Det er Met, mit Barn. | 
Du har faadanne ſmukke Talemaader, fiden | 
Zu kom ud til den Præft. Ak ja! havde 
Henriette artet ligefaavel i de Aar, vi be⸗ 


talte for hende der, 


YFulie. Maa jeg fnart igjen komme ud | 
| fjære Julie. Før talede vi faa aabent me 


til Præften? 


Mad. Dream. Ja vift maa Du, om 


det faa var i Morgen den Dag, hvis Du 


Tun vil holde Henriette med Selffab en 


Sa det er juft ulykken. 
Var han ubevæbnet, faa fvarede jeg for 


Dram. Ja det fan blive ligt af | 



























Times Zid herude. Ja, ſom jeg ſiger, 
om det faa var i Morgen den Dag. 
(følger Tram, der under te fidfte Replikker ev tridſet 
ganſte befænfelig hen mod Havedoren.) ane 





Tredie Scene, Julie (aen. … ” 

Det var et herligt Indfald. Jeg faffe: 
Henriette en uforſtyrret Sammentomft medl 
fin Adolph ber i Haven, og mig felv Til⸗ 
ladelfe til at beføge den. Fjære Præft oglål 
den Fjære — Chriſtian. Forunderligt nok, 
jeg før fige Henriette det, men ikke migll 
ſelv. Chriſtian ſtal da. aldrig høre det afil 
min Mund, (feer ud igjennem Coulisſen Men evll 
det iffe ham, der dreier om Rugmarken. 
(raaber) Chriſtian, kjcre Chriſtian! 1 


Fjerde Scene. Julie. Chriſtian. 
Chriſtian (udenfor). Er Du der, Julie 
Julie. Jo, jeg holdt deiligt mit Ord. 
Chriſtian kommer frem, livlig). God Dag, 

kjere Julie! hvilken lykkelig Hendelſe, ath 
jeg juſt gik denne Vei. Men der. feilevit 
Dem noget! De er dog ikke ſyg? Cleril 
kommer jeg Dem til Wleilighed ? * 
Julie (forlegen). — Aldeles ikke! Det er 
mig meget Ejært at fee Dem. Men maa— 
jfee forfinfer De Dem, Jeg veed hellerit 
ikke, hvor det Funde være, at jeg faadanil 
uden videre ftøiede op. Jeg blev faa gladil 
ved at fee Dem — | (holder inde) ÅL 
Chriſtian. For Alting undfyld ikke 
denne herlige Tilſtaaelſe. | J 
Julie (affides, angſy. Har jeg da allerede 
tilftaaet ham det, Gid fan vilde forladdl 
mig. . ll. 
Chriſtian. Men nu er Deres Glædell 
borte. Det var altfaa dog ikke mit Komi: 
me, der gjorde Dem glad? J 
Julie. Fo — neil— jeg veed virkelig 
ikke hvad jeg fÉal fvare Dem, Herr Studg 
dent. (jagt) Gid jeg nu vidfte hans Navn.J 
Chriſtian. Herr Student! hvor koldt J 
hvor fremmed ! Saaledes har De aldrig 


Dem Julie. 
Julie. Ved Gud ikke. 
lig blive ved at falde mig Julie. 


De maa ende 
Merit 


Byfoged — og derfor — w 
Chriſtian. Kalder De mig Herr Stug 


Julie. Net, detvar flet ikke min Mening 

Chriſtian. Og med Vræft og Byfogen 
har det lange Udſigter. Det er fun tri 
Fjerdingaar fiden jeg "forlod Herlufholmi 
Stole, (griber hendes Haandd Men der maa vær: 
foregaaet noget befynderligt med Dei 


hinanden, men nu — De undviger mi: 
Bli É, Deres Haand ſtjelver. Har Nogel 
ſtillet migiet ufordeelagtigt Lys for Dem 





2 
Julie. Nei, kjcere Chriſtian — men 
jeg er ikke lykkelig. 1J 
Chriſtian. Maa jeg vide Aarſagen? jeg 
er ſelv, i dette Hieblik, langt fra at føle 
mig. lykkelig. bå * 


Julie cefſides. Jeg maa ſtaffe mit Hjerte 


uft 
RER EPE — — | 
i Nr. 11. — 
Mel. Tous mes plaisirs etoient les siens. 
Sa 7 34 (Jeannot et Collin), 
Jooie. 
WMit Bryſt uroligt hæver ſig; 
"eg føler mig fag ængftelig. 
Chriſtian (affides), 
Hun elffer —; Gudt 
Et Sorgens Bud! 
SØD Julie. 
1. Et Silled venligt ad mig ſmiler 
Men angft min bange Fod bortifer. 
Chriſtian cafſides). 
mm Jeg vover det ;,: 
(hot). NON 
En bange Tvivl nedſlager mit: Mod: 
eg fane en Vige from og god. 
Julie (afiides). ” 
Han elffer —; Gud! 
Et Sorgens Bud! 
; Chriſtian. 
Dig Eljfte — ſage jeg huldrigt ſmile, 
Siig, ſkal jeg fra Dit Smiil bortile? 
Julie, 
Nei, Yngling fjær 


| —Seggse 
Du taug, men i Dit Øie ſkued 
Jeg Funker af Din Kjærlighed. 
En Flamme Hjertet giennemlued. 
Dens Ravn, o Elffte! nu jeg veed. 
Recitativ. 
Chriſtian. 
D Vige blye 
* Den Dands fornye 
* Hvori jeg tauſt i Bryllusſalen 
; Din Haand 
ls san Et fagte Tryk 
Run Forvovent gav. 
3 Julie (dandſer og ſynger). 
Gaa venligt bortfvinder 
SÅ Hver Længfel, hvert Savn. 
Eiſkte fiig: Du finder 
Din Fred i min Favn. 
Chriſtian. 
Min elſkede Pige — 
— Du tvivler dog. ei, 
Vil min Glæde ſige: 
»Han elſker mig ei?“ 


Begge.— 
GSaa venligt bortſvinder 
ken … ver Længfel,, hvert Savn, 
HP Elſkte! jeg gjenfinder 


Hu. Min Fred i Din Favn. 

gå 107 Sil, in trygt i min Favn. 
Chriſtiau. O Gud! hvor glad, hvor 
Jyttelig jeg nu føler mig! 


Julie. Men jeg bliver igjen faa beklemt. 


Chriſtian. Tvivler Du da om, at Chri: 
ſtian vil blive en trofaſt Elſker, fordi han 
er munter, | ) X: 

"Julie. Nei — det gjør jeg ikke. — 
eg har meget godt mærket, at bag Mun: 
hed Fan bog et dybt følende Hjerte, 






Chriſtian. Hvilken Philoſoph min Ju— 
lie er! Top! jeg ſkal om to Maaneder 
tage examen philosophicum. Mu kan jeg 
gjerne blive her, og DU manuducere mig. 

Yulie, Examen philosophicum? Det 
er da ikke den ſamme ſom Fader har taget. 

Chriſtian. Nei — mange Tak, den 
er noget ganffe andet. 

Julie. Det kunde jeg nok ogſaa vide, 
at Fader ikke kunde blive en ſaadan Stu— 
dent, form Du, Men han var ogfaa fun 
to Maaneder om at tage dens faa er den 
dog vel ikke faa ſper? veg 
: Chriſtian (arv ſpogende, halv vigtig). Jo, gan⸗ 
ſte forfærdelig. Tæenk engang! forſt ſtal 
vi udi Tydſkland, — og klavre op paa en 
ftøvet Boghylde efter Almeenfornuftighe— 
den, rationalitas omnium et singulorum. 

Julie. Det maa da være ef ſtrakkeligt 
Uhyre. SÅ, 

Chriſtian. Javiſt ev det. Derpaa ſkal 
vi paa en een⸗ eller toarmet Vægtftang, 
ved Hjelp af Centripetal: og Centrifugal- 
Kraften” forfoldige Bjørns Mathematik 
med faadanen Mængde Integraler og Dif: 
ferentialer, af def er ganſte forfærdeligt, 

Julie. Det er jo urimeligt ! 

Chriſtian. Javiſt er det — men det 


— | gaaer ellers ganſte moerfomt til medKlang⸗ 
Din, Din jeg er. (ſynker op til hans Bryſt.) ' 


figurerne. 
Julie. Men faa er der da heller ikke mere. 
Cbriftian. Jo mæn! Troer Du, vi 
flippe faa let. Den ſpontane Receptivitet 


| og rereptive Spontannitet, QAvantitetens 
| Qvalitet og Qualitetens Qvantitet. 
I faa Tallene og Stjerne-Gammaer og Gam— 
| ma: Stjernerne, hvormed vi ſkulle finde 
JNulpunktet af Vadderens Stjernebillede. 


Og 


Julie. Men det kan jeg jo ikke lære Dig, 
Chriftian. Nei desværre, Derfor maa 
jeg ogſaa fnart forlade Dig og tage en tre 


| a fire andre Manuducteurer i Kjøbenhavn. 
| men faafnart jeg faaer tegnet mig til 
. | CcHegier og Examinatorier, ſmutter jeg 

i ftrar igjen herover til Dig, og. bliver hele 
] Vinteren, 


Julie. Vil Du da reiſe faafnart ? 
Chriſtian. Jeg fulde egentlig — Men 


For det førfte har jeg lovlig Grund til af 
| blive her. 


Jeg venter her min Fader. 
Julie. Ham har Du aldrig fortalt mig 


Noget om. 


Chriſtian. Jeg har heller ikke kjendt 


| Ham meer end af Navn; men igaar fik jeg 


et Brev fra ham, ſtrevet paa Kjoeben— 
havns Rhed. Han vil komme hertil med 
den førfte føielige Vind. Det var derfor, 
jeg allerede t Dag tog herud. 

Julie. Og ſlet ikke for andet? 

Chriſtian. Mener Du, det blot var 
Kjærlighed til min ubekjendte Fader, der 
kaſtede mig faa hurtigt i Dine Arme. 


(de omfavne hinanden.) 






Femte Scene. 
De Sorrige. Senriette. 


Zenriette. Hvad feer jeg, Julie! 
er dog aldrig — 


Julie. (aſier fig om hendes Hals). Det er 
Chriſtian, min inderlig elffede Chriſtian. 
Men Du maa ikke fee. faa alvorligt paa 


mig; jeg bliver faa undfelig for Dig. 
Zenriette. 
da allerede — 


Chriſtian. Forlovede? — Fo, Gud ſkee 
Lov, det Puſt er overſtaget. Kjære Svi: 
gerinde! De vil dog vel ikke nægte os den 


førfte Gratulation. 
Henriette. Kjære Børn! 
Chriftian. Det vilda ſige: 


længer et Barn, 
Julie. Net, : 
rigtignok været i Kjøbenhavn, og er ogſaa 


langt fornuftigere end jeg; men det har 


jeg allerede mærket, at i Kjærlighed er 
jeg ei noget Barn længer. - Du og Adolph 
har vift altfor. fnart kunnet læfe Jer til 
hinandens Kjærlighed, ſiden Du ikke er 
meer fiffig. — 

Chriſtian chovererende). Svigerinden er 
ſelv forlovet — hvad Nød have vi ſaa? 
Zenriette. I Inifelige Menneffer ! 
Julie. Men Du maa ogfaa vare lyk⸗ 

kelig, ellers Fan jeg ikke være glad. 

Chriftian. Er Svigerinden da ikke 
Iykkelig? 

Julie. Net — hun har rigtignok ins 
gen Grund dertil. Tank bare, Fjære Chri— 
ftian, hun har nu fire Aar allerede — 

Øenrviette, Paa fjerde fun. 

Julie, Om otte Dage bliver def fire 
Aar; jeg har allerede fluttet mig til, hvad 
Det lille Datum, under Alteret paa Dit 
broderede Landſkab, betyder: 

Henriette. Nei, Du er mig da en 
forſtrekkelig log Pige 

Chriſtian. Ja, vi to har ſaamen traadt 
vore Borneſtoe for længe ſiden. 

Julie. Nu er hendes Elſtker, han hed⸗ 


der Adolph, kommet hjem — men maa 


ikke faae hende. * 

Zenriette. Og det blot fordi han ikke 
kjender noget til fin Familie, 

Chriſtian. Gud ſtee Lov da, at jeg 
faafnart lærer at kjende noget nøiere til 
min, ar Farra 54 
Julie. Det er ogſaa fun et Paaſkud, 
hvorved vor fæle Onkel, Procurator Kol: 
lemofe vil fee af fane — — 
Chriſtian (afbryder. hende). Ah! jeg for: 
ſtager det — (med forandret Stemme) Uudlægs 
Ret, paa Grund af en forſte Prioritets 
Obligation, i Svigerindens Øjerte, 


det 


Men min Gud! — ere J 


' | 3 Fjære 
barnlige Menneſker; thi — en Herr. Stus 
dent, og forlovet Cavalleer, er da ikke 


Fjære Henriette, Du har 


dos derfor ikke ſpilde et eneſte Minut. 


eller anden befjendt Heiſeſang, der fan harmo— 





+ 


Julie. Og naar Adolph fiden kommer 
her til Stævnemødet — — LENE AE 
i ——— Tys, tal ikke fan 

øt, . Ko ' | i DN 

Julie. De veed det Alleſammen, at 
han kommer; men jeg har faaet dem til 
af troe, at Adolph kommer fra Gaden. 

Chriſtian. Men hvorledes forftaaer jeg 
alt dette! Du taler blot om en Onfel, 
og ikke et Ord om Friere. 

Julie. Det er ogfaa et Stakkels Fjog, 
fom felv ingen Ting fan tage fig for. 

Chriſtian (munter. Ih! lad ADA LIG løbe 
med Liimftangen, —* 


Henriette (i en beſtemt Tone, der udtrykker, at 
hun har beſluttet at fætte fig ud over fine Betenkeligheder). 


Ja! vidfte jeg fun hvorledes ! 

Julie. Net; Henriette forſtaager ſig flet 
ikke paa faadant Noget. — 

Chriſtian. Men Deres Elſtker? 

Julie. Sa, han fan hjelpe os ganſtke 
forfærdeligt: han er god til at buſe frem, 
og trodfe, og gjøre Ondt verre. 

Zenriette. De veed, enSøemand helft 
undgaaer ethvert Spog. 

Chriſtian. Da fan faamæn en Rus 
meget vel tillade fig en lille Plafeer — 
Med mindre Svigerindens Samvittighed 
ſtulde være for øm — — 

enriette (med I. Net — i Sandhed ! 
Jeg kjender mine Pligter fom Datter, og 
jÉal aldrig tabe dem af Sigte, Men her 
ev det bun Underfundighed, der benytter 
fig af mine Foreldres Svaghed. 

Julie. Og faa en Elſker ſom Gron⸗ 


trøien Esben, 

Chriſtian (overgiven). Net bet er altforil 
tillokkende Udfigter! En fjollet Elſtker 
kledt i Haabets Grønt; en nedrig Herr 
Tyvenæve. Fo elffværdige Piger, devil 
begge ville rekke mig Haand. — Jeg for= 
tjente ikke Hædersnavnet Rus, om jeg 
ikke benyttede alt dette til ref en over 
given Spas. | 

Zenriehe. Men Ejære Ven, er her 
Tid og Sted til at fpøge? 

Chriftian. Nei Stedet fÉal jeg itÉell 
rofe, fiden det er. lige udenfor Vinduer⸗] 
ne, men Tiden er den allerfortræffelig⸗ 
fe. En Univerfitetsferie smaa altid uds 
mærke fig ved en eller anden Bedrift. Era 

us 
finde Galnings Paafund fværme omkring 
i mit Hoved, Kom! bort. fra Vinduerne ! 

(de gade.) 0" 


Siette Scene. 


(Skuepladſen foreftiller Havnen. Mænd, Ko— 
ter, unge Karle og Piger ile derned. Ba 
grunden fees Bergs Skib. Mandffåbet er ifærd 
med at dreie Spillet, og Udfører derunder en 































nere med følgende) ERR! 1 





goden Act, 


Chor 
af Folkene ſom ſtaae paa Land; og ſvinge med Hattene 
* 9 Sommisterflæderne), 


Nr. 13. 
Mel, Venſtab, Frihed og Foſterland. 
i Alle : 
Hil dig Snekke paa blanfe Sø, 
Dig fynger Priis baade Yngling og Mo. 
” Pigerne og Ronerne, 
— —* fra ——— Strand 
Du let henvugge fan 
Til Hjemftavn den Elſkte, —* —— danſke 
Mand. 


ip Karlene og Mændene, 

Med Stormens Magt | 
I venlig Pagt, 

Ci ftandfe 

Din ſnelle Flugt! 
Fra Bugt til Bugt 

u dandfe! 
Alle 


Og Pigens Bryſt 
Og Barnets Roſt 
Hver Faders Troſt 
Hver Moders Luft 
Tiljubler glad: Velkommen! 0! velkommen vær! 
Berg (ommanderer). Staae i Spillet! 
(Dlatroferne ende deres Heifejang.) Og nu i Land, 
Godtfolk venter Jer. 
Matroſerne. Hurra! Capitainen leve! 
Berg. Tak Kammerater! Mit tiv 
ligger der ikke ſtort Lag paa. Men 3 er 
unge og lyſtige. Derfor iland med, ger, 
og flaaer Gjælten løg efter gammel Sø: 


mandsviis! 
(Safolfene fpringe iland; hver tager fin Pige ; ligeſaa 
de unge Karle. Berg flader lænet op til Maſten 
af fit Skib, med forslagte Urme;) 


Nr. 14. 


Chor. 
Mel. 3 Etye ſtal Horn og Pibe lyde. 


en hvide Dame.) 
Sofolkene. 
Med Jubel med Gammen jeg favner min Pige, 
Den begede Sogut ei fvigter fin Moe. 
Å Lad Haandtryffets Ild, lad Dig Kysſene ſige: 
En Time. fom denne ei ffjænfte min Søg. 
Pigerne. 
AMed Jubel, med Gammen Dig favner Din Pige, 
JEi morkebruun Søgut fan ſoigte fin Moe. 
"Æ Mig Haandtrykkets Varme, mig Kysfene ſige: 
OÅ En Time ſom denne han favner paa Søe. 
Eg (de dandſe ud af Scenen,) 


Srdxvende Scene. Berg tarme. 


Gode Adolph! Nu har Du da allerede 
Vished om Din Ulykke — eller Din Lytte, 
Og give Gud, det bliver Lykken. Elſker 
Din Pige Dig endnu trofaft og inderlig, 
ſaa er hun en ſtolt Moe, vel værd.en. ftolt 
Somands Favntag. Men det er jo umu— 
ligt. Hun har ikke feet ham, ikke hørt 
fra ham i tre famfulde Aar. Hun tan 
ikke have været ham troe. Og en fattig 
Fiſker-Son til, Nei — brave Gut, Du 
Tommer nok til at fmage nogle Draaber 
af den bittre Kalk, jeg maatte udtomme 













Til Bunden, ; 
Deſtillateuren. 





Ottende Scene. Berg. Adolpy. | 
Adolph. Min faderlige Ven! Jeg tyer 
| til Dig i min ſtrakkelige Forfatning, 
Berg. Er Pigen død? 

Adolph. Nei, hun lever. 


Berg. Utro altfaa — QAvindetroſkab 
er fom Morgendug: en ny Soel udſtky— 
der fine Straaler, og den er borte, | 

Adolph. Nei, hun har ikke glemt mig. 
Du gjør hende Uret. 

Berg. Ja vift gjør jeg. Hun glemte 
Dig ikke før en 3 å 4 Maaneder var 
gaaet. Saa kom der et ſtikkeligt Tilbud, 
og Sligt maa man ikke flippe. 

"Adolph. Nei — nei — hun elffer mig 
endnu. | 

Berg. Af! Hun vil endnu være Din 
Kone, men Du har imidlertid formarket, 
at Xantippen — — 

Adolph. For Satan! faa hold dog op 
engang. Det er Forældrene fom ville 
tvinge hende. 

Berg. Sligt ſteer jo hver anden Dag, 
at fige it Komoedier og Romaner — i det 
virkelige Liv lader ingen Pige fig tvinge. 

Adolph. Men har jeg da fagt — 

Berg. Zie! Du vil undféylde hende, 
og det er forfaavidt ſmukt tænkt af Dig; 
men huſk paa, Du taler med en gammel 
Dreng, der ogfaa engang var den Gjæb, 
der troede paa Qvindeſmiil. Jeg har Crs 
faring, jeg, og den lader fig ikke bortdis— 
putere. 


Adolph (afde. Jeg faaer lade ham 
raſe ud. 

Berg. 

Nr, 15. 


Mel, Vor Verden Her er et Orcheſter. (Fanchon.) 
1. 
Mod Avindelift hvo fan fig Hytte, 
:: Bag Slangehammen Øglen leger. 2, 
Du vil mod Elſkov Frihed bytte, 
2: En Lyffens Yndling alf dig feer. :,: 
J helligt Huus Din Pagt velſignes, 
Din Brud er deilig, blid og gm. 
Et Aar manffee — og da maa ligne$ 
Din Lyffe med en Maidags Drøm. 
Adolph. 
WVBiſt ikke, nei! Fan Troſkab lignes 
Ved Nattens letforfvundne Drom? 


Så, * * 
Du er for varm, for dyb, for Fiæren, 
:: Ei viſer Dig opmærffom nok. 5; 
Du ei forftaaer at kildre Sjælen 
;: Ved Roes fom lette Gtøverfiok. 2, 
Med Amouretter Sligt erftattes ; 
Du fan jo hen i Klubben gage; 
"UDG hyvis Dig et og andet fattes, 
Et Haandfys fan Du naadigſt fang. 
Adolph. 
Nei, Fader, nei, mit Tab erſtattes 
Bed Uſkyldsblikkets rene Blaa. 


Berg. uſtyldig! 
Adolph. Ja! Henriette er uſtyldig: 
trofaft og kjerlig, fom da jeg forlod hende, 
Berg. Det er umuligt, 
ku 2* 





Adolph. Det er virkeligt. 

Berg. Nu! men — den uUlykke, ſom 
hun har — — — É 

Adolph. Ikke Henriette, men en ffjæn: 
dig Karl, en Lovtræffer, en Procurator 
Kollemofe troer jeg — — 

Berg (hæftis). Hvad? Kollemofe figer 
Du? Jeg kſender ham, og føger ham, 
Det er for hans Skyld jeg har lagt ind 
her. Før mig til ham, og jeg ffal hugge 
en Kloe i den Blodhund, faa — — 

Adolph. Bedſte Ven! Du veed jo 
endnu ikke, hvad han bar forbrudt. 

Berg. Det er fandt, jeg tænkte fun 
paa hans Adfærd mod mig." Viid: jeg 
har betroet ham min Formue og mine 
Børn, og begge Dele har han — (holder 
Hænderne for Unfigtet) Jeg fjender endnu ikke 
hele hans Nederdregtighed. Men hvad 
har han mod Dit Giftermaal at fige? 
Adolph. Han bevifer af Lov og For: 
ordninger, at da jeg ikke fan give nogen 
Oplysning om min Familie, tør ingen 
honnet Mand give mig fin Datter, 

Berg. Men Din Fader er jo ber f 
Byen. | 

Adolph. Min Pleiefader vår fun den 
gamle Fiſker, jeg har Faldet Fader; 
men han ev nu død, og ſaaledes øiner 
jeg ingen Mulighed i nogenfinde at komme 
paa Spor efter min Fødfel. 

Berg. Tab ikke Modet, brave Ven. 
Er Din Henriette Dig troe, maa der 
endnu gives Danneqvinder, Jil til hen— 
de, og vær forvisſet om, jeg fÉal gjøre 
Procuratoren faa ſpag fom en Skoledreng. 
Fil til hende, — Hvad Lands Lvov og Ret 
figer, det veed jeg itfes men hvad Natu— 
rens Ret fan fordre, føler jeg, og det ſkal 
jeg tordne for ham, faa han ſkal glemme 


baade Forordninger og Refcripter. 
(de fle ud.) 


Niende Scene, 


(Skuepladſen fom i førfte Scene.) 
Zenriette. Julie. 


Øenriette. Men. om nu ogſaa Din Chris 
ftian fan ffuffe den enfoldige Esben, hvad 
hjelper faa det? 

Julie. Du er vigtig utaknemmelig, 
Henriette, Neppe feer min Chriſtian Dig, 
og erfarer Din Afſty for Esben, førend 
han ftrar vil forpurre hans Frieri til Dig; 
og det takker Du ikke engang for. 

Henriette. Kjære Julie!” Jeg. tvivler 
jo flet iffe paa Din Chriſtians gode Vil: 
lie, og den takker mit Hjerte ham for; 
men jeg kan ikke indſee, hvortil al den 
Overgivenhed ſkal lede, - 

Julie. - Troer Du da, dt Chriſtian 
fulde begynde paa fin vovelige Spas, 
maar det iffe vilde gaae godt, — DU maa 
erindre: han ev Student, 


Tiende Scene, 


* —— Ebert men —— * — 
ouleur). 

Chriſtian (hopper frem, reeiterendey. See, 
Studenten er: Hær då 

Julie (overratet). Chriſtian! Cr det Dig! 
hvad Du er ſmuk ſom Pige. — GR 

Chriſtian. Jo jeg takker! Nu er jeg 
jo ogſaa Henriette. Men det forekom 
mig, ſom de gode Soſtre trættedes en 
Smule. rn . 

Julie. "Henriette troer flet ikke, Din 
gortlædning fan hjelpe noget. 

Zenriette. Mistyd ikke min Fvivl, 
kjcere Chriſtian! men jeg indſeer ikke — 

Chriſtian. De ſkal heller ikke indſee. 
(affines) Naar Qvindfolk forſt ville indfee, 
faa fan Pokker overtyde dem, Geit) De 
ſtal bare hjelpe mig at drive lidt Spas 
med den blinde haabsgronne Elſkovsgud. 


sgenriette. Men fan nu denne Spas 
befrie mig fra Esben? | 
Chriſtian. Og om jeg nu ikke turde 


cavere derfor? | 
Zenriette (utaalmodig). - Hvortil faa den 
hele Forkledning? | 
Chriſtian. Til Moerſkab. 
Julie (barnlig glad). Ja, ev det ikke moer⸗ 
ſomt! 
Zenriette. 
beer 
Chriſtian. Nei, deri tager De Feil — 
Noden opfordrer netop til at være ved 
godt Mod. Fortes for — — (tit Juli) 
Huſker Du det Latin jeg lærte Dig før, 
Julie (hurtigt). Fortes fortuna adjuvat! 
Jo — Latin er et grumme let Sprog; 
det er jo ikke andet end Franſt. 1 
Henriette. Jeg havde tænkt, Deres 
Spog kunde kuldkaſtet min afſkyelige On— 
kels Henſigter. 
Chriſtian. Afſtkyelige!? Erindre Dem 
dog, han ſnart bliver min Svigerfader, 
Zenriette. Beſtandig Spøg. — 
Chriſtian. Men, Fjære Svigerinde! Med 
Spog kommer man allervideft frem i Ver= 
den; og mit Spøg fÉal virkelig frelſe 
Dem, Seer De, det ajelder jo alene at 
fane Esben ud af Kridthufet hos Deres 
Moder. Og hvor faare let lader det fi 
ikke gjøre! Ved en ny Sammenkomſt mel: 
lem Dem og Esben, fom Julie maa fee 
at faae bragt iſtand, ſpiller jeg Deres 
Perſon, og ffulle iffe mine Yndigheder 
funne forblinde den af Naturen halvblinde 
Esben? 1 
Julie, Forftaaer fig! Bare Du ikke 
var ſaadräeee 
Chriſtian. Siger Intet! Nu indret— 
fer Julie det fremdeles ſaaledes, at vi 
blive overraſkede af Deres Moder i fam 
Dieblik, den elffovsdrufne Esben tiljvær 


Under andre Omſtendig⸗ 






















ger mig ubrødelig Troſkab. Hun bliver 
raſende forbittret: pan: Esben; 7 De "og 
Adolph erholde derved uden Vanſkelighed 
hendes Ja; og jeg — practiferer mig bort 
ligefom en af Holbergs Henrikker. 

i Julie. Det vil blive fortræffeligt I 
Senriette. Maaffee! US fi 
Chriſtian. Intet Maaſkee! Et: "Sit: 
Tert”: være vort Loſen! vig] 


Aulie. Nu løber jeg ind at faae fat 
pad Esben,” BY 6 , (gager.) 
Chriſtian. Ret faa; Imidlertid maa 


De prøve mig lidt i Dame⸗Excercitien. 
(ſpiller Dame. paa forſtjellig Maade, hvori han bes 
ſaandig indvikler Henrietke.). … 


1 Julie (fommer, tilbage). Gud! Moder kom⸗ 
mer herud for at hænge Tøi op at tørre, 

Chriſtian (uvilfaarlig). " Død og Pine! — 
Ja jeg ſtulde ikke bande i min Frokenſtand. 


Nr. 16. 
Mel. Alles fühlt der Liebe Freuden (die Zauberflöte.) 
ni J yde: p 1. * få: i 
i Jule. 
Hurtig! Du etſteds Dig ſtiule. 
enriette. 
— Det kan her ei ſkee, o! nei! 
— fe MS Chriſtian. 
im spærrer man, for Mikkels Hule, 
Graver. hanen anden Bet. 
* Zenriette. 


Chriſtian. 

— Jeg raſk vil ſpringe 
— Soer Aaens ſteile Bred. …— 
* Zenriette og Julie. 
Hover Aaens ſteile Brede, 
RA 79 SER Fry 1 Satans 
Nei, Din Pigedragt vil tvinge 
Dig i Hængedynget ned. S 

zenriette og, Julie, 


433 LA i Hængedyndet med! 
= É 2 y 


Saa for Fanden! Er her ingen 
Grotte Groft? 

Henriette. 

se nett ak nei 
JChritt. 
7 Heel betænfelig er Tingen 
Dog en Rus forjager ei! 
Nei, en Rus forfager ei? 
gg Zenriette. 


*F Nu vel an! 


N 


AN 


Nu vel an! 2* 
Chriſtian. 

J Jeg raſk vil ſtige 

Oyp i Toppen af et Træe: 

i FR * —…  (giør Forſog derpaa.) 

EN såenriette og Julie. 

yp i Toppen af. et Tree? 

enes ulie i 

Men ſaa huſtk dog, Du ér Pige. . 

Øg Zeg er dog et kosſet Fe! 


— 











2den Act, 10de Scene, 


ken. 
thru? | 
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Zenriette. Der feer De, min Ven, 
hvortil Deres Spøg leder. 

Chriſtian. Hm! (fattet) Men vi ængfte 
08 jo uden Grund. Deres Moder bunde 
aldrig komme beleiligere. Pas Du fun 
Din Vagt, lille Julie! De Henriette og 
jeg ere nu de intimefte Veninder fra Hos 
vedſtaden. 


Ellevte Scene. 


De Sotrige. Mad, Dram (fommer ud med endeel 
f> oi der ftal hænges ud at torres.) 

Mad. Dram. Aa hor engang! (foruns 
dret ved at fee den fremmede Dame.) Hvad er det 
for et langt Regifter af Dame? 

Julie (ligegyttig)… Hun ftaaer og faler 
med Henriette, * 

Mad, Dram (mistænkelig, i en vred Tone,) 


Men jeg vil vide, hvem det er, 
(Inlie vedbliver a1 fpadfere frem og tilbage.) 


"Mad. Dram. Vil hun ſpare, Mams 
ſel! Nu ſkal vi nok fee, der ſtikker noget 
under, LX DS SAR Egå 

Julie. Stille, lille Moder? det er bes 
ftemt En fra Kjøbenhavn, | 

Mad. Dram (ganjte forbloffet.) Ih! men 
hvorfor ſagde Du ikke det ſtrax. (pynter paa 
fig) Tag dog et Smule bedre Væfen paa 
Dig mit Barn, SJyder fan faamæn og- 
faa bryfte fige (paatager fig et ſpanſtt Væfen.) 

” Chriſtian (har imidlertid taus eonverſeret Hen⸗ 
riette affecteret i en Pjattetone, med Kammerpigeudtale.) 
Og fan Du faa hufe, Du, da vi fif truk⸗ 
ken Dig ud i Frederiksberg-Kirke? Met, 
Mage til, Brudevielfe har jeg ved Gu al⸗ 
drig før feet: hendes Krepkjole og Brache⸗ 
letterne og Commercerne i hendes Haar! 


Mad. Dram hom imidlertid Har glemt fin Rolle 
ved-den levende Beſtrivelſe af Brudens Pynt, bryder ud.) 


Men det har Du jo iffe fortalt mig det 
allermindfte om, Henriette? 

Chriſtian eier meget dybt. Tjenerinde, 
min Frue! 
Mad. Dram. (affides.) Jo, hun er rigs 
tignok fra Kjøbenhavn, fiden fun veed 


| faa god Beſkeed om min Mands Affairer. 


(høit, neier end dybere.) Tjenerinde, min Fro⸗ 
(til Henriette, afſides. Er hun vel Jom⸗ 


Zenriette (med et undertvunget Cmiil,) Net — 
viſt ei. 


Mad. Dram. Men det ſkulde Du have 


Utak for Henriette, at Du ikke har for— 
beredet os paa Frokenens Komme, — De 
gjør os vel den Wre — 

Chriftian. Saa Henriette aldeles ikke 
har ymtet noget om mit Komme? 


- Mad, Dram Nei, visſelig har hun 


ikke. | 


Chriſtian (omifor) Det ſkal Du have 
et Kys for, DU — (fysfer Henriette, der bliver 
overraſtet, Ju lie klapper af. Glede i Hænderne.) 
Jeg maa fige Dem, min Frue! det er et 
Hjertets Anliggende, der har foranlediget 
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min Ankomſt her til Byen, Det fkal 
endnu en Forf Tid være en Hemmelighed; 
men Dem, min Frue, fan jeg nok betroe 
den. 
i Mad, Dram. Ja, det veed Gud De 
an. 

Chriſtian cafſides) Ja, hvad Satan fÉal 
jeg hitte paa! (heit) Imidlertid, naar jeg 
ret betænker alf, var det maafÉee nok faa 
godt, min Frue fil den fulde Sammen: 
hung at vide af en fremmed Herre, en 
ung Student, der vil have den re aft 
gjøre Dem fin Opvartning idag. 

Mad. Dram (affides) En Student! 
Hilleſtam! Atter En fra Kjøbenhavn, : 


Tolvte Scene. 
De Forrige: Berg. Adolph. 





Zenriette. Gud! min Adolph! 
Ehriſtian. Nu, bet vil blive Commers 
for Alvor, É 


Berg (til Adolph, i en jovial Tone, pegende paa 
Henriette.) Det er hende — hende der — ikke 
fandt! Reisningen og det ſtolte Blik figer 
mig, det er hende og ingen anden, 

Adolph. 
feer her min faderlige Ben Capitain Berg. 


(Henriette giver ham Haanden. 


Chriftian. Hvad! min Zader! 
Julie (fyringer hen til ham.) Din Fader! 
Chriſtian. St! 3 denne Dragt. tør 


jeg ikke fremſtille mig for ham. 
Mad, Dram (ſom i fin Forvirring har dreiet fig 


rundt om, og ſnart betragtet den ene ſnart den anden 


Gruppe; yderſt opbragt.) Met, er det da, Gud 


hjelpe mig, ikke forſtrekkeligt! Kom 4 


Henriette?! 
Henriette. Kjereſte, bedſte Moder! 
Mad. Dram (ſom for) Ja jeg fÉal vife 
Dig, at jeg ikke er Moder for Intet, ” 
Chriſtian (træffer hende afſides.) Tag Dem 
vare, Frue; Sømænd ere ikke at ſpoge 
med. Tillader De! 


(træffer hende end mere afſides, og udtrykker ved et 
levende Mineſpil, hvorledes Alting nok vil gaage 
efter Onſte, og at, han vil. paatage fig at 
bringe det i Rigtiqhed,) 

Berg (til Adolph.) 


Qvind? 


Adolph. Henriettes Moder, der mis⸗ 


billiger vor Forbindelſe. 
Berg. Saa lad mig dreie af, Kam⸗ 


merat! Hvad ffulde jeg ogfaa her! Pro⸗ 


cenratoren ſkal jeg nok vide at haandtere, 
men et arrigt Qvindfolk kommer jeg ikke 
nær paa eft Kabbeltougs Længde, 


(Henriette har nærmet fig fin Moder, tilityndet af | 


hvad 


den, barlige Folelſe.) 
Chriſtian (il Mad. Dram.. Nu! 
fpaaede jeg Dem! kommer ikke der Hen— 


riette af ſig ſelv! ctir Henriette, ſom for.) Det 


kan jeg godt lide Dig for, Du, at Du 


gjør Ende paa den æfle Matros-Commers. 
Mu er Din Moder heller ikke vred længer. 
Vel min Frue? (tager Mad. Dram lidt affides.) en lille Promenade med mig, tan Es ) i: 


Deftillateuren. 


Min elffte Henriette! Du 


Menneſke. 


om jeg nogen Tid ſiger et Quindfolk et 


Hvem er den giftige | 


Men lad faa endelig Deres vakkre Guds. 
føn ftrar attaqvere: Henriette, mens hun 
endnu er. lidt bange; faa indeſtager leg 
for et glædeligt udfald, 

Mad. Dram. Jeg er Frokenen uende⸗ | 
lig forbunden. il Henriette, ĩen langt mildere Tone.) 
Kan Du nu ſkaffe "Adolph og den: BARER 
Bulderbasſe bort, Henriette, 


Henriette. Kjere Moder! Jeg fors 
ftaaer ikke — 
Chriſtian. Nei — det vidſte jeg nok, 


Du er altfor ſagtmodig min Pige. Men 
troer Du, jeg er bange for at viſe baade 


den Gamle og den Unge Vinterveien. 
(Mad, Dram taber fig” i Forundring over Chriſtians 
Raſthed, hvorved Henriette faaer Leilighed til 
at komme bort fra hende.) 


Chriſtian (folt-og bydende) Mine Herrer! | 
Deres. Nærværelfe generer og her. . 
Berg. —5 Ulve har ogfaa ænder, 
mærker jeg. 

Chriſtian ak De er dog ikke ſaa uga⸗ 
lant mod Damerne, Capitain Berg — 

Berg (but,) Hvorfra. Fjende vi to hine 
anden £ 

Chriſtian. Jeg Fjender Dem fra Des 
res Søn. 

Berg (overråftet.)" "Fra min Son — fra — 

Chriftian. Deres Søn Chriftian — 
Studenten — Han vil nok ret ſtrax være 
ombord hos Dem. Det er et prægtigt 




























Berg. Naa — Gud velfigne Dem for 
den Tale. Jeg maa ſtrax; — Adolph, 
Faderhjertet mag ogſaa ſkee Fyldeſt. — 
Siden er jeg igjen til Din Tjeneſte. — 
De ſagde: ombord; jeg vil ile. — Men 
jeg veed ikke, hvordan det er; Det er list 
gefom De havde fortøjet mig her, Jeg 
holder af Dem, kan jeg forftaae, og De 
er endda ef Qvindfolk. Er 

Chriſtian incier: forbindtlig Sømænd ere 

nu altid faa galante mod Damerne, 

Berg. Nei — faa Gud fordomme mig, 


pænt Ord; men — jeg veed ikke felv — 
Ja vi fees vel ſiden — 

Chriſtian. Ganſke ſikkert, og jeg ha 
da en Bøn til Dem. 

Berg. En Bøn!. Jeg ſtal .opfylde 
den, jeg — Følg med mig. MAbdolpht > | 


Y ud.) 
Chriſtian (agtere fil 090) Gaae kun 
herfra, men bliv nede i Haven — Hen 


riette vil ret ſtrar være hos Dem, 


Trettende Scene, 

De Sorrige, ude Berg og "Add Tp Be J 
Chriſtian ci Mad, Dram) Mu er Pladfer 
ryddelig, min Frue! (tager hende, fortrolig, unde 
Armen og fører hende ind mod Huſet. Mad. Dran 
neier glad over ſaadan Wre) Naar nu — t 
tager Plads i Lyſthuſet der, og Julie gjo 







































jo iffe onſke fig nogen ſtjonnere Leilighed 
til at udøfe fit: fulde Hjerte. — Men lad 
nu for Alting Ingen inde fra Huſet af 
forftyrre ham. Uden maaſkee Fruen felv 
vilde være tilſtede. HA 


det Stakkels Blod, Det er bedſt pens 
'riette og han blive ene ſammen. 
EEN Mo (gaaer ind,) 


Fjortende Scene, 
| Chriſtian. HSenriette. Julie. 
Chriſtian (leende) NU, gaaer det ikke 
fortræffeligt! 
L Julie. Du er rigtignok en Herr Pos 
J — 
| Øenriette. De reddede Dem meget 
ſnildt ud af den forſte Forlegenhed. 
Chriſtian. Jeg beer! — Men jeg 
maa bede om Forladelfe for min Frihed i 
Jat kysſe Dem og fige DU — det var No— 
(den, fom — | — 
Julie. O det var prægtigt! 
Chriſtian. Nu! Du d 
(del til fuldkomment af retfærdiggjøre mig 
i Svigerindens Pine, end aft vi herefter 
BERG gige Du sansta] 
Senriette. Med. Fornøielfe,- Du mun—⸗ 
fre fjære Ven, 937906; 
(Chriſtian Duffer ærbodigt, og kysſer hendes Haand.) 
Julie. Chriſtian! Du glemmer, at Du 
ige— 
Chriſtian. For Pokker! Jeg glemmer 
mere end det,” Hurtig, kjcere Henriette! 
vi maa bytte Hatte. — 
(medens dette ſteer, lader Adolph fig fee i Baggrunden.) 
Chriſtian (raader hen til ham med flært 
|Eremme) Af Banen, Drenge! 
" Adolph (Gæftig.) ”" Hvad 
Mandfolk! | 
Chriſtian (i en. grov Somands Tone.) Fa vel, 
ja! — : | 


ger Adolph! cefteraber ham) Hei! Ha! det 
maa Du forfvare” — 
Chriſtian. Og nu afſted. — Fortæl 
Adolph det Hele — . 
Genriette er ilet hen mod Adolph.) 
Julie. Jeg blev faa gjerne hos Dig. 
Chriſtian (myter hende bort.) Mei, det gaaer 
paa min Sjæl aldrig an, faa gaaer jeg 
fra min Rolle, — Men Du maa ftille Dig 
i Baggrunden, indtil jeg. har ham fuld— 
komment i mit Næt; faa hujfer Du nok, 
at Mama fÉal være Vidne til hans forte 
Troloshed mod "Din Soſter. 
TA Femtende Scene. 
Sben. Chriftian (der er ſmuttet ind i Lyſthuſet, 
fer ſig ned/ tager de falſte Kroller af, frepper dem 2c.) 
J Julie (lader fig af og til fee. i Baggrunden.) 
Esben (med Anſigtet mod Havedoren, taler derind.) 


aviſt, Faſter Suſanne! Lyſthuſet kan jeg 


goden Act, 


Mad. Dram. Nei, det 'vilde forbloffe 


lev ikke jaloux 
Ja faa veed jeg intet bedre Mid⸗ 


et forflædt 


Julie (taltagtigh Begynd ſom før, Svo= 





cene. 


da nok hitte. tarmen Ja, det er viſt og 
ſandt, at gier hun ſig nu ikke, ſaa maa 
huh have en Sjæl ſom Pontlæder, for nu 
veed jeg da, jeg har gjort det rigtig rø-= 
rendes. (bliver Chriſtian vaer, og iſtemmer flur fin 
Frierſang. 


Nr. 17. 
Mel, Du fom fvobt i Stjonheds Roſenkjede ˖ 


1. 
Kan Du elſke Esben Kollemoſe, 
Angſtbeſpondt jeg ſtammer frem min Bon. 
Det ei kigder ſmukt, ſig ſelv at roſe; 
Thi om Fuglen hviſker jeg i Lon: 
Ingenlunde Lieutnant Lasſen traf 'en 
Herrgaardsffytten ligerviis ſtjod lings; 
Jo! der var en Sigten, Puffen, Paffen; 
Esben ſkjod — og ramte ſtrax den Dings. 


2. AHR 
Dg, fom Fuglen: under venſtre Vinge 
Saaret blev, og Seieren var min; 
. Ligedan-mig her. et Saar mon ftinge: 
Seiren over Esben, den er Din, 
MY? (fmæler.) J 
Elſkovspinen ham til Jorden kaſter; 
Til at reiſe ſig han mangler Mod, 
Dg hvis Du aft reife ham ei hafter, 
Biftnof han creperer for Din Fod. 
(Chriſtian ſtryger fine Kroller tilſide, med et temme⸗ 
lig ligegyldigt Anſigt.) 


Esben. Jeg holder det virkelig ikke 
ret længe ud faadan; mit Knæ ligger lige 


paa en Flintenſteen. . 
Chriſtian (afines) Ulykſalige Flinten⸗ 


ſteens Mand! 


Esben (gjentager nu fmægtende de fire Vers og 
fyringer derpaa op.) Au for en Ulykke! hvad 
det gjorde ondt! (næfien grædende) Der” er 
beftemt Hul i Knæet; og det ſtal være et 
farligt Sted. REE 

Chriſtian (ſom i et uvilkaarligt Udbrud af fin 
Kjærlighed.) Min elſtte Beiler! Det ſmer⸗ 
ter mig uſigeligt! 

Esben (med qvaltStemmey Smerter“ — 
”eljtte Beiler“ — Saa De gier mig Ja. 

Chriſtian (med paatagen Forlegenhed) Jeg 
tilftaaer — mit Hjerte ſlager — ſaa — 
faa varmt — faa ømt — aefſides) at ſige 
for Julie — (høit, med Værtighed.) Men jeg 
maa adfpørge Fornuften, En Dame fom 
jeg, Fan ikke ægte nogen Krobling. 

Esben. Men jeg er daingen Krobling. 

Ares. Saa halvt om halvt: Sy: 
Mel ; 

Esben. Ja, det er iffe min Skyld. 

Chriſtian (vatheti.). Men hyvis nu dette 
Tilfælde:med den ufolſomme Flintenſteen 
gjør Dem halt, og berøver mig den, føde 


Fryd,” omſluttet af min Esbens grønne 


Arm, at. hvirvle mig gjiennem de Dand— 
fendes Rekker. De har dog lært at 
dandſe? 
Esben q(ſelotilfreds. Jo, jeg dandſer mes 
get nydeligt. sa ES 
Chriſtian. Lad ſee engang! Dands mig 





la trenise af Francaiſen / men det ſtkal 
være af den gamle. f 
Esben. Den gamle la — la — lalisé 
Caffines.) den Franſk fan jeg nok overfætte, 
(hoit) De mener jo Jomfru Lifden?— 
Chriſtian. Javiſt — (affides.) ny Loier. 
Esben (dandfer Begyndelſen af Jomfru Men, 
en jydſt Dands, og nynner dens Melodie: ”Forft p 


Hælen og faa paa Taaen” under Forſpillet til den —* 


gende Sang.) 


Nr. 18. 
Naar engang a ital Brudeſeng. 
4. 
Julie (fon har fiætindt fig meer og meer, uden af 


fees af Esben, klapper Chriſtian paa Skulderen.) 
Tilſtage dog, jeg har en næt Couſin! 


Mel. 


Wi Esben. 
D ja viſt! 

Chriſtian. 
Ganſke brigti | 


Esben (ſom ved dette Muſitnummer Tommer 31. 


Vilderedo med ſin Jomfru Lifdjen.)"-— > 
Men jeg kommer ud af Takten. 


JJ— * 
Bare Kroppen ei fax meget flæng? 44— 


Julie. 
Hvilken Fod 


sben 
gr: min df ae! jeg har nok 


Er reent forſtrakt en 
Chriſtian (med: forſtilt Deeltagelſe.) 
WVWee mig? 
Esben. 


D! det Sut er Legedom ” SPELAS 


. Chriſtian (Galt affides.) 
Stille! — | 
Esben. 
Til mit Øjerte Fom! |” 
Chriſtian (vikler ſig ud af hans Arme, undfetigd 
DJeg er reent confus. 


Esben. 
Gæbefpiritus 
Foden heler i en Studs. 
2. 


Julie Wor dem fir in Esprit.) 

anne 

Chriſtian cundfelig.) 

Nei vift ikke! nei? 
Julie, 
Esben. 
Jo hun fade. . 
Julie og Esben. 


So jeg faaet. i 


Du det længer ei Fan dølge. 


Chriſtian. 
Jeg er røbet — eiſkte Beiler, ei 
—Zeg Dig meer vil fireer, men i Liv og Dod 
ig følge! 
Qulie, ———— og kommer noget "efter ud med fin 


Esben og Chriſtian. 
Je ø vandt Seierspalmen lyſegron, 
Fik en Kjæreft, ſom er engleſtjon. 


EEsben (felutilføede,) 
J min Troie gron 
Cr jeg dobbelt Fjøn, (is 
Den Mig bringer Seiers Len. 


”- 


| Og hvad hun elſker mig !: 
| Nu bliver jeg Svigerføn af Onkel Defti lii 





euren. 


Chriſtian —— ä 
D! men hvis Du ikkun ſkuffed mig 
So igien iled hen til en anden Henriette. sa 


Mad. Dram (i Baggrunden.) — 
Met! det er eg uforſkammet Svig, 
Han til Brud faarer ud En sem 


riet 
6bEsben. 
Nei det fvær jeg hoit og dyrt fun Dig 
Bil jeg gjøre glad og. Iykkelig. 
ad. Dram. 
6 = DØR fvær jeg: hit; og dytt jeg Dig 
couranſe gudserbarmelig. 
fa liler ne one forbittret; må hende ES 


Chriſtian. BAL — 9 
Elſkte! tag et P må 


(kysſer ham, eg giver ham — af ſine SHaarfieningir v 
… Paa hvad ber: Du faud Så! | 









—T 
— 


— 


"(fmutter. w). — kr 
Esben å 

at! en beitto gok min fandt! ren 
Sextende Scene. ; 


Esben (ene.) — — ———— 

Gud! hvilfen yndig Kone em: fader | 
Det ér ſert, Fader ikke tog hende ſelv 
"Nu ſkal Fo 
valteren lade være: at: kalde mig Drengik 


lateurs General-Qvarteermefter Portepeell 
Jeg bliver min; egen Herre * Oenti eete 
Herre. J 
No. 19. 
Mel. Nene Freuden, neue Schmerzen. — 
Varadiſiſke Hed! hvilken Lyffer' & 
Jeg fan pibe, fan bloſe et — re 
Sver i Sæby, i Hiorring, paa Sk kagen, 
t,: Snart jeg bliver ASgtemand. 3,37 
Henriette ſkal mig puste, 
Jeg vil rolig gaae og nusle, 
Wggeſopken kun mig lave 
Hver en Gang jeg Hofte ſaaen⸗ FEE 
Paradiſiſke Held! 20. " 
"Hvad jeg endog begicerer, "Sy 
Lydigt min Vink hun ærer, . 
Gnart Lar, frtart gule Werter 
Snart Sild, ja FlefÉ og —— 
Salat, Spinat, Perſille, ed 
Om jeg faa have vilde, ALA! 
Flux hun maa lave ti. 


pt 0 


år 


Nu mig en Luur behager, 
EStraxen hun det faa Mager? 
J en Alkove 
Jeg trygt kan ſove 
Til Kaffeen mig ſtjgenkes. 
Salat, Spinat, Perſille, 
Om jeg faa have vilde, 
Flux hun maa rette an. 
Adagio. 
. Dg naar en lille Esben 
Kan vride Ranke, —— 
(tempo primo) vue 
* Du er en Matador? 3,2. 


Syttende Scene. 
Esben. Dram. Mad. — 55 
Mad, Dram. Hører DU, han d 


mer fig allerede givt med hende 


Dram. Hvad er bet, je * aA 
Dig, Esben? — deg b 9 rer” i 


* — 










Eeben. Nu er det afgjort mellem os. 
g faaer rigtignok baade en ſmuk Kje⸗ 
LØ og en fornem Kjærefte. 
Mad Dram. Hører Du, lille Mand! 
Det er den kjobenhavnſte Froken. Du 
ütaknemlige Skarn! 
Esben. Men lille, Fjære Svigermo— 
ser! hvem fan fandfe at takke i al den 
Blæbe 2 
Mad. Dram. Der har Du en Sandſe⸗ 
* for ”Din Svigermoder,” Vil Du 
ovenifjøbet fpotte! 
Esben. Den fofter ellers 10 Rbolr., 
en fiden det er Svigermoder — — 
Mad, Dream. Atter Svigermoder! Bort 
fra mine Pine, Du bedragerſte Skjelm! 


Attende Scene, 
De Sorrige, Kollemoſe. 

Esben. Bil han tenke, Fader! af Fa: 
Jer baade flaaer mig og ſtjelder mig ud, 
Bollemoſe. Vek han med fig! — En 
Ryhed, lille Svoger — 

Dram. Naa! 

Kollemoſe. Min Skriverkarl har ſeet 
Din Datter, Julie — men fee ber kom— 
ner hun 70. 

4 Nittende Scene, 

tt De ZSorrige. Julie (inde fra Hufet). 

Kollemoſe. Hvad er det for et Men» 
herte, Du kysſede og caresferede her i pas 
hen? — pe! 

Julie. Mener Onkel mig? 
"ERE Javiſt gjør jeg, En af 

e Foli har luret. Skal jeg hente ham 
18, confrontrere Jer ? 

Julie. Nei vift ikke! — Kjærefte For: 
E re! jeg fan ikke gjøre for det, men jeg 
r faaet en Kjærefte. 

Dram. Nei, Verden ftaaer ikke længer 
Mid til Fardag. Ingen Modefti meer hos 
igerne, 

- Mad. Dram. Hun fkal paa Hieblikket 

til Præften. Der tænker jeg vel, de 

Briller forgaae hende. 

Julie. Der er det, vi har feet hin: 
ns en. 

É æg Hvad hedder han da? Hvad 
ørne: San hedder Chriſtian, og er ſaa 

J det ſtal rigtignok kaffe 
gi Veiret! Hvad er hans Familie? 
Hhune. Det veed han ikke endnu; men 

ns Fader er Sømand. 

Dram. Mei det er uhørt, faa lang ſom 
heden er, Atter en Matros! 
Bollemofe (ondſtabsfuld). Og. fanffee Ano⸗ 
mus til, 








| 
9 
— 
| 





Julie. Nei! han hedder Berg, Sans 
der er i "Dag — hertil * Ame⸗ 


y 


——Vo— 


93 


Kollemoſe. Amerika! — Berg! — o 
jeg elendige Mand! — "jeg maa bort — 

Mad. Dram (folder paa. ham), … Net, nu 
ffal Du min Sjæl bie, Broder Lucas! og 


cene. 


hore, hvordan den Eſel af Gudføn, jeg 


har, fører fig. op. 

Kollemofe. Slip mig, Soſter! — Jor⸗ 
den brænder under mig. 
Esben (halvt affides). Det er til Brændes 

viinsbrænderen, 

Dram. Ja jeg fÉfal paa min Sjæl lære 
Dig, Knægt! med Din Brændeviing- 
brænder !- 

. Mad. Dream, 
fra Partiet, 

KRollemoſe (Golder hende for Munden). Fa, det 
er Ret, Esben! Bi maa fee at lifte 08 


9 det, det bedſte vi kan. 
(iler ud, Esben Dag efter), 


Tyvende Scene. 


Esben vil nu lifte fig 


| Dram. Mad. Dram. JJulie. 
Mad. Dram. Ja bie kun! 


Dram. Men hvordan hænger det ſam⸗ 
men, Sanne-Moer? 

Mad, Drøm. Jeg er ude af mig. * 
af Skam og Forbittrelſe! 

Dram. Den Esben — 


Mad, Dram. Cr en troleos Eſel. Jeg 
faae jo med mine egne Øine, at han ca⸗ 
resſerede den kjobenhavnſke Froken. 

Dram. Og kjære Svoger — 

Mad. Dram. Han flægter fin Søn 
paa i Falſkhed. Og han fif imorges min 
Guldſnuustobaksdaaſe! 

Dram . (mebd en lonlig Gyfen). Han talede 
om Jorden fom brændte, Det var en Stik⸗ 
pile, fan jeg forftaae, Kone, hjerte 
Kone, Du fan troe, jeg kommer ikke ind 
i Rangen. 

Mad. Dram. Ih bevares! Jeg maa 
blive Frue. Baade Gjørtler-Madammen 
og Podemeſter-Enken veed det allerede, 

Dram. Det ahner mig; og Broder 
Lucas veed det, og vil derfor ophæve Par: 
tiet. Han fagde jo felv til Esben, at de 
vilde lifte fig fra det, 

Mad. Dream. AE, jeg elendige Kone! 
Men det er ogſaa Børnene. (farer hen mod Juli.) 
Og hun vil ogfaa lønne fine Forældre med 
Utaknemmelighed — 


Julie. Kjære Moder! 
Mad.” Dram. Hold fin Mund, Næsz 
viis! å | 


Een og tyvende Scene, 
De Sorrige. Berg, Chriſtian 
(flædt fom i fjerde Scen.)- 
Berg (endnu udenfor Scenen). Det er Søfter 
til min Adolphs Henriette, ſiger Du? Det 


er ingen ilde Recommendation. 


24 6 ey 


Chriſtian cidet de komme frem i Baggrunden). | - 


Naar: Du feer hende, Fjære Fader! . naar 
Du hører hende tale — 


Julie, Det er ham, (Eler Hen mod denn). 
No. 20. 
Mel. Tidt faaer jeg, naar jeg driffer 
1. —* 
Chriſtian. 


Kom, elſkte Pige! favn denne Mand, 
Min ømme gode Fader er han. 
Siig, Fader! tindrer Demant fag klar 
Gom dette Uſkylds Stiernepar? 
Berg. Du overraffer mig, Dreng! 
Jeg er faa fmeltet i dette Hieblik, at jeg 
ikke Fjender mig felv igjen, 


Julie (Tynger figom hans Hals), Kjære, gode 
Svigerfader! tael min og Chriſtians Sag 
hos mine Forældre. 


Berg. Han lader ikke til at behøve 
Procurator, han — 


Chriſtian (gior i Dram fin Compliment). 
Madam! Dem Præften hilſer! Jeg er 
Student, og har en Pigelil Fjær. 

At Sfionhed let fortryller, De veed; 
Hvis er, lad Speilet give Sefkeed. 


Mad, Dram (halvt afſides). Det maa man 
lade ham, han har en fiin Opdragelfe, 
3. 
Chriſtian (gior Dram fin Compliment), 
De Fjender felv Studering, og veed 
Gom Medicin fun glider hun ned, 


Lidt Sukkergodt behøves dertil, 
Og derfor jeg forlove mig vil. 


4. 
(til Begge) 
De har en Datter, hun Gar mig Fjær, 
(til Mad. Dram) 
Til Deres Gunft jeg beiler ifær., 
(til Dram) 
At Svigerfuder, felv en Student, 
Studenten lider, veed jeg omtrent. 
5. 
Dram. 
Hm! Ja farmæn! Hør Saune⸗Moer, 
Han tykkes mig — Du feer vel — jeg troer — 
Mad. Dream. 
Tie ftille Du! min vaffre Student, 
i maa førft mere bedre bekjendt. 


ram. 
Familien! Hhvadser den vel bevendt, 


Chriſtian. Familien! Ja derom har 
jeg endnu ikke erfyndiget mig. Kun det 
veed jeg, at min Fader eter et ømt Hjerte, 

Tram. (affides). Ja! Hierterne ftaae 
ikke i Hofs og Statskalenderen. 


To og tyvende Scene, 
De Sorrige. Kollemoſe med Adolph og Henriette. 
Kollemoſe. Velbaarne Herr Adolph! 
vær hoimodig — læg et godt Ord ind for 
mig hos Deres noble Herr Fader, Capi: 
tainen der, 
Adolph. Capitain — jeg er Din Son. 
Berg. Min Søn! j 
Adolph. Min Fader! 


llateuren. J SJ SED 


| riig? 


Dram. Ce han Capitain? Det t 
ſtu en anden Tobak! 

Kollemoſe. Ak, Herr Capitain! Mib— 
lerne, De havde udfat for Deres Børn 


ere borte, 
Berg. Kom til mit Bryft! rafke 
Drenge J ere.  (gjerifidig Omfavnelſe). 

Kollemoſe. Men Tidsomftændigheder: 
ne, de latinfée Jurifter, de mange Poli: 
tiretsſager — 

Berg. Aa Fanden i Vold med det Kram 
Jeg har mine Drenge igjen. 

Kollemoſe. Det var alene Tidsom 
ſtendighederne, de mange Politiretsſager, 
de lat — — 

Berg. Hold. Kjæft med hang Prek 
Kan han ikke begribe, at et Hieblik, fon 
dette, er mig riig Erſtatning. 

Rollemofe. Men Pengene — 

Berg. Behold af dem, hvad han haj 
tilbage. Dem har vor Herre givet mi 
vet ſyvfold igjen. | 


Kollemoſe fniger ſig bort). 
mad. Dram. fører Du, han et ooſe | 






















Dram. Ja! Nu maae.vi fee af glatt 
hende igjen paa en god Maade. Ni | 
Aoolph (med Henriette ved Haandey. N 
kjender jeg min Fader, Herr Dram, of 
bedre Hjerte eier ingen paa den vide Jor 
Maa Henriette nu blive min? 
Dram (ydmygt buffende). Herr Adolph! = 
Jeg haaber, De ikke tager det fortryd dl 
ligt op, at jeg før — det var min he 
Svoger — min Svoger vilde jeg fige, o 
min Kone — id | 

Mad, Drøm. Net — jeg har altifl 
eftimeret Dem høit, Herr Adolph! 
kan jeg beviſe, hvis jeg havde et Bret 
jeg for fem Aar fiden férev til. min Brill 
der i Kjøbenhavn, | 

Henriette. Min Adolph vil ikke gig 
fig den Kjærlighed uværdig, Du i Ben | 
tiden vil ſtjenke ham, | 

Chriſtian. Du billiger mit Valg, Fjæ | 
gader! 

Berg. Hun er jo Henriettes Søfter | 
(med Henriette og Julie i ſine Arme) J vakkl 
Glutter! 

Chriſtian. Men det er ſandt, Fader 
Julies Forældre ville vide hvad Du er] 

Berg. En ærlig Mand er jeg og; 4 
lykkelig Fader. ” 

Dram (buffende). Gud bevare os — 5 
var ikke faaledes at forftaae — det er m 
og min Kone en ftor re, om Capitain 
vil beære og med den Wre, at == 

Berg. Deer Julies Fader? 

Dream... Jeg har den Ære — min 0 
ligeſaa. J 

Berg. Saa modtag min Tak, 
Tilgivt i min Lykke, dette hulde 9 
ſtienker mig. 


4 EJ 
i my 


ron, gode Scene, TE ØD 


Julie «tir fin Moder), Kan Du der fee, Julie. 


mv , Shriftian er faa ſmuk. * til —— Mo, 
| ert. e Å … Hen over Codans blanke SØ 
berg. Men haner ung endnu, og Du, 1722 Sig Elſkovsduen ofte binge. SE 


se 


mit Barn, ligefaa, Hvad fynes De, (Cpuret repeterer fidfte Linie.) 
gode Svoger, om vi lod dem vente endnu Adol 

en Zidlang, inden de forenes, olph. 

Sram. Ja — Gud bevares! Det er — 

— Det Troſkabs Blus i Somands Bry 
fuldkommen min Mening, Herr Ca⸗ Der tryller ham til Danmarks — 
pitain. ut Ei Tiden fan udſlukke. 2; 

Berg. Adolph og Henriette have ud— Henriette 
deres Prøve. Dem lade vi da fi id 
faaet e. i da ſtrax Socermer end Guͤtten vidt om Ø, 
| 3 ——— —* 2 — ben — dy br * 
ram. Som Capitainen befaler. Arn DØ DAADEE DOM SE DIELE SES SO EGE TE sy 
Berg. Men Du, min gode Chriftian, J—— 
Du maa have Din Embedsexamen forſt, Berg. my, 
førend Du maa fænfe paa Givtermaal, ; 3. id 
Chriſtign. Den Betingelſe indgaaer * — foangre Tordenſkye, 
jeg med Fornoielſe, Min Embedsexamen VE ev ÅR RAN —* 
fal jeg ſnart ſmore af, naar Fader fun Vedftepapa blier glad i Sind, — 
"wil betale min Manuducteur. — —* lege ——— Pind 
i * nners tætte Borneklynger. 3,3 
Berg. Hvad er det for en Tingeſt? ; (Choret repeterer fidfie — 
Chriſtian. Det er omtrent det ſamme Dram | 
ſom en fe at paa Theatret, eller en 74 
Lods paa Skjærene — et Slags Damp: Mig Lykken gi ! 
; i " w gigr ſgu ganſke rørt. 
maſkine, der anbringes paa Studerings— | g ik —* 
Fartoiet. Ad Aare Arn Ma age 
Berg. Ja det ſtal have gode Veie. us Dk Loterter be 
Julie. Men vi maa dog fÉrive hinan⸗ f Dram. 
den tilj? SONDE fig drer Bladeb vendt, 
— gter en udent, 
Setg dorſtager fig, . %: Studenten meget høit rangerer, 33 
' s lutnings ſa ng. —24 repeterer ſidſte Linie.) 
| Nr. 21 Henriette (til Publicum). 
Mel, Det hedder en Aquiſition. Ekatten.) En Anonym min Efter var, 
Chriſtian. Men var dog Hjertet dyrebar. 
p — — ——— Feder 2, 
å . Jar og fit Navn fordulgt; 
Naar yen og Bloek ved Haanden er Men har De huldt hans Mufe fulgt 
Deg favne Fan min Hjertensfjær, i: De Bifald os ei nægte ville. :: 
| 37 Thi Poſten Troft fan bringe. 1%: Choret repeterer ſidſte Linie,) 


——EEXVEXIXXXXXEVXVCX 


(Opfort forſte Gang paa den Kongelige Skueplads d. 21 Decbr. 1828.) 
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Rjöbenhavn 1829. 
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